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PREFACE.

Tue increased interest manifested in relation to all matters affecting
the East, and the great attention now given to the study of oompara-
tive religion, seem to indicate that the time has come when an attempt
should be made to place before the English-speaking people of the
world a systematic exposition of the doctrines of the Muslim Faith.
The present work is intended to supply this waant, by giving, in a tabu.
lated form, a concise account of the dootrines, rites, ccremonies, and
customs, together with the techmical and theological terms, of the
Muhammadan religion.

Although compiled by a clergyman who has had the privilege of
being engaged in missionary work at Peshawar for a period of twenty
years, this ‘' DicrioNary or IsLam” is uot intended to be a contro-
versial attack on the religious systom of Mubammad, but rather an
exposition of ils principles and teachirigs.

Divided, as the Muslim world is, into numerous sects, it has been
found impoesible to take into consideration all thc minor differences
which exist amongst them. The Dictiovary 1s, for the most part; an
exposition of the opinions of the Sunni sect, with explanations of the
chief points on which the Shiah and Wahhabi schools of thought differ
from it. Very special attention has been given to the views of the
Wahhabis, as it is the Author’s conviction that they represent the
earliest teachings of the Muslim Faith as they came from Muhammad
and his immediste successors. When it is remembered that, according
to Mr. Wilfrid Blunt’s estimate, the Shiah scct only numbers some
ten willions out of the one hundred and seventy-five millions of Mu.
hammadans in the world, it will be seen that, in compiling a Diec-
tionary of Muhammadanism, the Shiah tenets must of necessity occupy
a secondary place in the study of the religion. Still, upon all
important questions of theology and jurisprudence, these differences
have been noticed.

The present book does not profess to be a Biographical Die-
tionary. The great work of Ibn Khallikan, translated into English by
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Slane, supplies this. But short biographical notices of persons con-
nected with the early history of Islam have been given, inasmuch as
many of these persons are connected with religious dogmas and cere-
monies ; the martyrdom of Husain, for instance, as being the foundation
of the Muharram ceremonies; Abu Hanifah, as connected with a
school of jurisprudence; and the Khalifah ‘Umar as the real founder of
the religious and political power of Islam. In the biographical notice
of Muhammad, the Author has expressed his deep obligations to Sz
WirLian Muin’s great work, the Life of Mahomes.

It is impossible for anyone to write upon the subject of Muham-
madanism without being largely indebted, not only to Sir William
Muir’s books, but also to the works of the late Mr. Lians, the aothar
of Modern Egyptians, new editions of which have been edited by MRr.
StaNLEY LaNE Poore. Numerous quotations from these volumes will
be found in the present work.

But whilst the Author has not hesitated in this compilation to
avail himsclf of the above and similar works, he has, during a long
residence amongst Muhammadan peoples, beon able to consult very
numerous Arabic and Persian works in their originals, and to obtain
the assistance of very able Muhammadan native scholars of all schools
of thought in Islam, '

He is specially indebted to Dxz. F. SrteiNcass, of the Univer-
sity of Munich, the author of the English-Aradic and Arabic-English
Dictionaries, for a carcful revision of the whole work The interesting
article on writiNG is from the pen of this distinguished scholar, as
well as some valuable criticisms on the composition of the qur’an, and
a biographical sketch of the Khalifah ‘Umar.

Orieutalists may, perhaps, be surprised to find that Sixaisn has
been treated as a sect of Islam, but the Compiler has been favoured with
a very. able and scholarly article ¢a the subject by Mr. F. Pincorr,
M.R.A8,, in which he shows that the “religion of Nanak was really
intended as a compromise between Hinduism and Muhammadanism, if
it may not even be spoken of as the religion of a Muhammadan
sect,”—the publication of which in the present work seemed to be
most desirable.

At the commencement of the publication of the work, the Author
received very valuable assistance from the Rxv. F. A. P. Smirazrr,
M.A., Principal of the Lahore Divinity College, as well as from other
friends, which he must gratefully acknowledge.

Amongst the nuwerous suggestions which the Author received for
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the compilation of this Dictionary, was one from a well-known Arabic
scholar, to the affect that the value of the work would be enhanced
if the quotations from the Qur'an, and from the Traditions, were given
in their original Arabic. This, however, seemed incompatible with
the general design of the book. The whole structure of the work is
intended to be such as will make it available to English scholars unac-
quainted with the Arabic language; and, consequently, most of the
information given will be found under English words rather than under
their Arabic equivalents. For example, for information regarding the
attributes of the Divine Being, the reader must refer to the English
Gopo, and not to the Arabic arram; for all the ritual and lawa
regarding the liturgical service, to the English rmaysz, and not to
the Arabic savar; for the marriage laws and ceremonies, to the Eng-
lish manriaem, and not to the Arabic Nixam. It is hoped that, in this
way, the information given will be available to those who are entirely
unacquainted with Oriental languages, or, indeed, with Eastern life,

The quotations from the Qur'an have becn given chiefly from
Palmer’s and Rodwell's translations; and those in the Qur'anic narra-
tive of Biblical characters (moszs for example) have been taken from
Mz. SraniEy Lans Poorr’s edition of Lane’s Selections. But, when
needful, entirely new translations of quotations from the Qur’an have
been given.

The “Dicrionary or Tsuax” has been compiled with very con-
siderable study and labour, in the hope that it will be useful to many;
~to the Government official called to administer justice to Muslim
peoples ; to the Christian missionary engaged in controversy with Mus-
lim scholars; to the Oriental traveller seeking hospitality amongst
Muslim peoples ; to the student of comparative religion auxious to
learn the true teachings of Islam ;—to all, indeed, who care to know
what are those leading principles of thought which move and guide one
hundred and seventy.five millions of the great human family, forty
millions of whom are under the rule of Her Most Gracious Majesty
the Empress of India.

July 35rd, 1885,




Tar AraBic LeTTERS IN TRIS VOLUME MAVE BBEN TRANSLITERATED

A8 VFOLLOWS :—

Arabio.| Names, Roman. Pronunciation.
\ Alif A a, 1, 4, at the beginning of a word.
- Bi B As in English.
@ Ta T A soft dental, like the Italian ¢.
@ S S Very nearly the sound of th in thing.
® Jim J As in English.
t Ha H A strong aspirate.
¢t Kba Kb Guttural, like the Scotch ch in loch.
o Dil D Soft dental.
3 zil z A sound between dh and s.
) Ra R
2 o - %A: in English.
P Shin 8h
V3 Sid S A strongly articulated s; in Central Asia
a8 sw. :
P Zad Z Something like the forsign pronunciation
of the tA in that; in Central Asia and
India s or aw.
b Ti T A strongly artioulated palatal ¢.
) Zi z A strongly articulated s.
& ‘Ain ' A guttural, the pronunciation of which
must be learnt by ear.
¢ Ghain Q) A strong guttural gh.
] Fa F As in English.
J Qaf Q Like ck in stuck.
< Kaf K |
J Lam L
r Mim M .
© Niin N &At in English.
) Ha H
’ Wau W
S Yi Y
— | Fathah 'Y
— | Kasrab i } As in Italian.
2. | Zammab u
. Hamzah ' Pronounced as a, 1, w, preceded by s very

slight aspiration.
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DICTIONARY OF ISLAM.

AARON. Arabio’ Hivin (gyW).
The socount given of Aaron in the Qur'an will
be found in the article on Mosos. In Sirah
xix. 29, the Virgin Mary is addressed as * the
Bister of Aaron.” [marY, Mos=s.]

ABAD (&'). Eternity; without
end, as distinguished from Azal (J)'),
without beginning.

‘ABASA (u~=). “He frowned.”
The title of the Lxxxth chapter of the Qur'An.
It is said that a blind man, named ‘Abdu‘llah
ibn Umm MaktGm, onoe interrupted Muham-
mad in conversation with certdin chiefs of
Quraish. The Prophet, however, took no
notice of him, but frowned and turned away ;
and in ttl:: first verse ozf bthia ogh:lb,hhol is
represen a8 reprov or havin
done 8o :—* He frowned unc’l turned his mk‘,
for that the blind man came unto him.”

‘ABBAS ((»\+#). The son of ‘Abdu
T-Mugalib, nnreoncoqnontly the paternal
uncle of Muhammad. The most celebrated
of the * Companions,” and the founder of the
Abbaside 3““" which héld the Khalifate
for a period of 509 years, namely, from a.D.
749 to a.p. 1258. He died in aA.m. 82. His
son Ibn-*Abbis was also & celebrated autho-
rity on Islamic $raditions and law. [mx
‘ABBAS, ABBASIDES.]

ABBASIDES. Arabic al-‘Abbdstyah
(dee\sall). The name of a dynasty of
Khalifahs descended from al-*Abbis, the son
of ‘Abdu 'I-Muttalib, and & patornal uncle of
Mobammad. On account of their descent
from so near a relation of the l:ro?hot. the
Ahbasides had, ever since the introduction of
Islim, been very high in esteem amongst the
Arabs, and had at an early rcrlod begun to
excite the jealousy of the Umaiyade Eh:i';olu,
who sfter the defeat of ‘Ali occupied the
throme of the Arabian Empire. The Abbas-

A'

ides had for some time asserted their olaims
to the Khalifato, and in A.p. 746 ¢ oom-
menoed open hostilities. In 749 the Abbaside
g{.mm Ab '1-*Abbls, surnamed as-Safith,
“the blood-shedder,” was recognied as Kha-
lifah at al-Kiifah, and Marwin IL, the last of
'?:ln. Umaiyade Ehelifahs, was defeated and

8 .

Thirty-seven Khalifahs of the Abbaside dy-
nasty reigned over the Mubammadan empire,
extonding over the petiod from am. 183 (A.p. .
749-50) to a.m. 656 (a.p. 1288

The names of tho Abbaside Khalifahs are:—
Abil "1-*Abbis as-Safidl) (A.n. 749), al-Mangdr
(A.p. 754), al-Mahdi (A.0. 775), al-Hid{ (a.D.
185), Hiarin ar-Rashid (i.p. 786), al-Amin
A.D. 809), al-Ma'm@in (a.p. 813), al-Mu‘tapim
A.D. 838), al-Wigiq S:.D. 8432), al-Mutawakkil
A.D. 847), al-Muntasir (A.D. 861), al-Musta‘in
A.D. 863), al-Mu'tass (a.0. 866), al-Mubtadi
1.0, 869), sl-Mu‘tamid (a.D. 870), al-Mu‘tagid
A.p. 892)) al-Muktafi (A.p. 802), al-Muqtadir -
A.D. 908), al-Qihir (A.p. 082), ar-Risi (A.0.
, al-Muttaqi (A.p 940), al-Mustaqff (a.p.
944), al-Muti* (a.n. 945), at-Tir* (a.p. 974),
al-Qédir (a.n. 994), al-Qiim (a.p. 1081), al-
Mnﬂtsdl (A.p. 107b), al-Mustaghir (a.p. 1004),
al-Mustarshid (A.p. 1118), ar-Rishid (a.0. -
1185), al-Mugqtafi (a.p. 1188), al-Mustanjid
A.p. 1160), al-Mustasi (a.n. 1170), an-Nipir
A.D. 1198202. o3-Zihir (a.D. 1225), al-Mustangir
A.oé 1236), Al-Mubta‘pim (a.D. 1243 to A.D.
258).

In the reign of al-Musta‘sim Halkkd, grand-
son of Jingis Khin, ehtered Persi

a and

becamo Sultan a.p, 1256. In 1268 he took

Baghdid and put tho] Khalifah al-Musta‘gim to
AR

death. [xEAL.
ABDAL &J‘-»\). “ Substitutes,”
pl. of Badal. rtain persons by whom, it is

said, God continues the world in existence.
Their number is seventy, of whom forty

reside in Syris, and thirty eleewhére. When
one dies another takes his place, being so
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appointed by God. It is one of the signs of
the last day that the Addal will come from
Syria. tshkdt, xxiii. c. 8.) No une pro-
tends to be able tc identify these eminent
persons in the world. (od alone knows who
they are, and where they are.

‘ABDU 'LLAH (d0\.2). The father
of Muhammad. He was the youngest son of
‘Abdu ’l-Muttalib. During the pregnanoy of
bis wife Aminsh, bo set vut on a mercantile
expedition to Gaza in the south of Palestine,
and on his way back be sickened and died at
al-Madinah, before the birth of his son Mu-
hammad. (Kdtibu 'l-Waqdi, p. 18; Muir's
Life of Mahomat, vol. i. p. 11.)

'ABDU 'LLAH IBN SBAD (&%aes
ana 91). One of Muhummad’s secre-
taries. It is related that, when Mubammad
instructed ‘Abdu ‘llith to writo down the
words (Siirah xxiii. 12-14), “ We (God) have
created man from an extraot of clay . ..
then we,_ produced it another oreation,” ‘Abdu
MNih oxclaimed, *“And blessed be Uod,
the best of oreators”; and Muhammad told
him to write that down also. Whereupon
«Abdu 'llih boasted that he had heen inspired
with a sentence which the Prophet had ac-
knowledgod to be part of the Qu’an. It is of
him that it is written in the Qur'dn, Sirah vi.
98, “ Who is more unjust than he who devises

ainst God o lie, or says, ‘I am inapired,’
when he is uot inapired at all.”

‘ABDU 'L-MUTTALIB (oikallace),
Mohammad's grandfather and bis gusrdian
for two yesrs. He died, aged 82, a.n. 578.
His sons were ‘Abdu ’lldh (Muhammad's
father), al-Hiris, az-Zuhair, Aba Talib. ABd
Lahab, al-‘Abbis, and Hamza.

‘ABDU 'L-QADIR AL-JILAN1I
(et ;oW\sy2).  The celebrated
foundor of t‘o Qidiriyah order of darweshes,
surnamed Pir-Dastagir. He died and was
buried at Baghdid, a.u. 561.

‘ABDU 'R-RAHMAN IBN ‘AUF
(unr ot geeftaee). One of the Com-
pn

ons who embraced lsldm at a very early
riod, and was one of those whc lled to
thiopia. He also accompanied Muhammad
:n all his battles, and received twenty wounds
at Uhud. He died a.m. 83, aged 72 or 75,
and ‘was buried at Baqgi‘u 'l-Ghamad, the
graveyard of al-Madinah.

ABEL. Arabic Habil (Je\»), Heb.

7V Hebel. In the Quran “the two
sons of Adam” are called Hdbil wa Qabil,
and the following is the account given of
them in that book (Siirah v. 30-36), together
with the remarks of the commentators in
ttalics (as rendered in Mr. Lane's Selections,
2nd ed., p. 63). ~ Recite unto them the bistory
of the two sons of Adam, namely, Abel
und Cajn, with traib  When they offersd
their] offoriag to God (Abels beng a ram, and
'ain’s being produce of the earth), and it was
aocepted fromn one of them (that is, from Abel;

‘ABID

Jor fire descended from heaven, and devoursd
his oj‘m‘ng), snd it was not accepted from the
other, Ca‘t; ::a enraged :d but &’c concealed Ais
envy untii L3 ‘ormed a pilgrimage, when
he said unto Ars b};;tr er, | wiﬂnuy::nrodly slay
thee. Abel siid, Wherefore? MC'm'n answered,
Because of the acceptance of thing offering to
the exclun{a of mune. Abdfnpll:&, God onl
uccepteth fromi the pious. 1f°thou streto
forth to me thy hand to stay me, I will not
stretch forth to thee my hand to slay thee,
tor I fear God, the Lord of the worlds. 1
desire that thou shouldst bear the sin [which
toou intendest to commit) against me, by
slaying me, and thy ain whick thou Aast com-
mutlted before, and thon wilt be of the compa-
nions of the fire.—And that is the recom

of the offenders.—But his soul suftered him to
slay his brother: so he slew hum; and he
became of [the number of] those who sutter
loss. And hAe knew not what to do with Aim ;
Jfor Ae was the first dead person upon the face of
the earth of the sons of Adam. So he carried
him upon his buek. And God sent u raven,
which scratched up the earth with it- bill
and its talons and raised it over a dead ruve::
thdt was with it until it kid it, o show him
how he.should hide the corpse of his brother.
He said, O my disgracel Am I unablo to he
like this raven, and to hide the corpse of my
hrother?—And he bacumo of (the number
of | the repentant. And Ae digged [s grave]
Jor him and hid him.—On account of this
which Cain did We commanded the children
of fsrael that he who should slay a soul (not
for the latter's having slain & soul or committed
wickedness in the earth, such as infidelit 3 or
adultery, or-intercepting the way, and the like)
[should be regurded] s though he had slain
all mankind ; and he who saveth it alive, &
abstaining from slaying i1, as though he ha
saved alive sll mankind.”

« PThe oocasion of their making thiv offer-
ing iv thus related, according to tho common
tradition in the East. Kacb oi them being
boru with a twin-sister, when they were
srown up, Adam, by God's direction, ordered

ain to marry Abel's twin-sister, and Abel to
marry Cain's; (for it being the vommon
opinion that marriages ought not to be had
in the nearost degrecs of consanguinity, sinco
thoy must necessarily marry their sisters, it
geemed ruasonable te suppose they ought to
take thoue of tho remoter degree;) but thig
Cain refusing to sgroe to, because his own
sister wuas the handsomost, Adam ordored
thewm to nuke their oﬂorlngu to God, thereby
referring the dispute to Hia determination.
The commentators say Cain's offering was a
sheaf of the vory worst of his corn, but
Abel's & faf lamb of the best of his flock."-—
Sale's Koran, L., p. 122.

«ABID (a\0). “ A worshipper [of
God).” A term generally used for a devout
reon. The word frequontly occurs fu the
Qur'an: eg. Sarah ii. 182: *The baptism
gil;ybah) of God! And who iv better than
at buptizing? W are_the worshippers
(‘dbidin) of God The word pibyhah is trens-
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Iated by Professor Palmer* dye "and * dyeing,”
but Sale, following the Muslim commentators,
al-Baiziwi, Jaldlu 'd-din, and Husainj, who
say it refers to the Christian rite, translates it
“ baptism.” Others say that it means fitrak
or din, the religion ¢of God, with an adapts-
tation to which mankind are created. See
" Lane’s Lexicon. [Bapmisn.]

ABIQ (3Y). A runaway slave.

[ABsconDING OF BLAVES.]

ABJAD (s'). The name of an
arithmetical arrangement of the alphabet, the
letters of which have different powers from
‘gne to ono thousand. It is in the order of
the slphabet as used by the Jewn an far as
400, the six remaining leiters baing added
by the Arabians. The leltern spell the

words—
abjad Mawwaz utti  kalaman
sa‘fas qarashat gakhaz razigh

The anthor of the Arabic Lexicon, ol-Qrimis,
says that the first six words are the names
of celebrated kings of Madyan (Midian), and
that the last two words were added by the
Arabjans. Some say they are the names of
the eight sons of the inventor of the Arabic
character, Murdmir ibn Murra.

The following is a list of the letters with
their English equivalents, and the power of

each in numbers :—
la (t', “) \ 60 o U
2 b - 70 ¢ ¢
8 ; & 80 f J
4 J 90 5
5 A » 100 ¢ o
8 w ) 200 r o)
7 s ) 800 o »
8 & ¢ 400 ¢ w
9 ¢t b 500 s w
10y o 600 kA ¢
20 % 4 700 g O
80 1 J 800 ; »
0 m o 900 z )
50 n o 1000 gh ¢
[sxomotmm.L

ABLUTION. Arabic, wiza’, wusd’
(*y%y), Persian, abdast (w~e%Y). Ablu.
tionis descrit.ed by Muhammad as “the half of
faith and the key of prayer " ( Mishkdt, lii. 8¢),
and is founded on the authority of the Qur'in,
strah v. 8, «“ Q Beliovers! when yo prepare
{onmlvu for prayer, wash your faces and

ands up to the elbows, and wipe your heads
and your feet to the ankles.”

Thess ablutions are absolutely necessary as
& preparation for the recital of the liturgical
férm ol prayer, and are performed as follows:
The worshipper, having tucked up bis sleeves
a little higher than his elbows, washes his
hands three times; then he rinses his mouth
three times, throwing the water into it with
hig right band. After this, he, with his right
band, throws water up his nostrils, snulling
it ap st the same time, and then blows it oul,

ABLUTION S

compressing his nostrils with the thumb and
finger of the left band—this being slso per-
formed three times. He then washes his
face thres times, throwing up the wator with
both hands. Ile next washes his right hand
and arm, as high as the elbow, as many times,
causing the water to run along his arm from
the palm of the band to the elhow, and in
the same manner he washes the left. Then
he draws his wetted right haud over the
upper part of his hoad, reising his turban
or cap with his left. If he has a beard, he
then'combs it with tho wetted fingers of hia
right hand, holding his hand with the palm
forwards, and passing the fingers through his
beard ffom the throat upwards, He then
puts the tips of his foro-fingers into his cars
and twiats thom round, passing his thumbus a!
the same timo round the back ol the earr
from the bottom upwards. Next, he wiper
his neck with the back of the fingers of both
hands, making the ends of his fingsrs meet
behind his neck, and then drawing them for-
ward. Lastly, he warhes his feet, as high as
the ankles, and passes his fingers between the
toes. During this ceremony, which is gene-
rally performod in loss than threo minutes.
tho{nhnding worshipper usually rocites some
pioun ejaculations or prayers. For example :—

Before commencing the wasgé’:—“I am
going to purify myself from all bodily un-
cleannesa, preparatory to commencing prayer,
that holy act of duty, which will w my
soul near to the throne of the Most High.
In the name of God, the Great and Mighty.
Praise be to God who has given us grace to
be Muslims. Islim is & truth and infidelity
s falsehood.”

When washing the nostrils: —* O my God, it
Iam :leuing in Thy esight, perfume me with
the odours of Paradise.”

When washing the right hand:—“ O my
God, on the day of judgment, place the book
of my actions in my right hand, and examine
my acoount with favour.”

When washing the left-hand :— O my God,
place not at the resurrection the book of my
actions in my left hand.”

The. Bhiya‘is, acting more in aocordance
with the text of the Qur'dn quoted above,
only wipe, or rub (masal) the feet, instead of
washing them, as do the énnnh.

The sblution need not be performed before
each of the five stated periods of prayer,
when the person is oconscions of having
avoided every kind of impurity since the last
performance of the ablution. The private
parts of the body must also be purified when
necessary. When water cannot be prooured.
or would be injurious to health, the ablution
may be performed with dust or sand. This
ceremony is called Ta m (q.0.). The
washing of the whole body is necessary after
certain periods of impurity. [owusL.] The
brushing of the teeth is also a rrll{ionl duty.

uuvn\x.;l The benefits of ablution sre

ighly extolled in the sayings ¢f Muhammad,
¢.9., *“ He who performs the was& thoronghlg
will extract all sin from his bddy, even thoug
il may be lurking under his inger nails.” “1In
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the day of resugrection poople shull come
with bright faces, hands and feet, and there
will be jewels in every place where the waters
of the way# have reached.” (Mishkat, iil. 1.)

VESSELS FOR ABLUTIONS USED IN AFGHAN-
ISTAN AND INDIA

VESSELS FOR ABLUTIONS USED IN EGYPT.
(LANE'S “ ROYPTIANS.”)

In all the principal mosques there are
tanks, or wells, which supply water for tho
purposes of legal purification. [PuriricaTION.]

ABORTION. Arabic Tegat. There
is no mention of the subjoct in the Qur'dn,
but acocording to the Fautdwi‘Alamgiri (vol
iv. p. 288), it is forbidden after the child is
formed in the womb. Muhammad is related
to have ordered prayers to be said over an
abortion, when supplication should be made
for the father snd mother, for forgiveness
and meroy. (Mishkat, v. c. 2.)

Ibrahim

ABRAHAM, Arabic
é:.l\,'\). Oune of the six great pro-
ets to whom God delivered special laws.
he * Friend of God,” Khalilu lldh, to whom
were revealed twenty portions (paldifah) of

Scrlgture. )
Abraham is vory Iro'luontly mentioned in
the Qurin, togoether with Ishmael and Isase.

ABRAHAM

‘The following are Mr. Laue’s selections (giving
in it;ll'cn the remarks of Muslim commenta-
tors) :—

“ Remember when Abroham said to his
father Azar &tlu'u was the surname of Terah),
Dost thou take images as deities ? Vorily 1
see thee and thy people to be in & manifest
errar.—(And thus, as We showed Aim the ervor
«X‘ his father and his le, did We show

braham the kingdom of the heavens and the
earth, and [We did a0} that he wight be of [the
number of] thoso who firmly believe.) And
when the night overshadowod him, he saw a
star (it ¢s said that it was Venus), [and] be said
unto Ais people, who were astrologers, This is
wmy Lord, according to your assertion.—But
when it sot, he said, I like not those that set,
to take them as Lords, since it is not peet for a
Lord to experience alterution and e of
place, as they are the nature of accidents.
Yet this had no effect upon them. And when
he saw the moon rising, he said unfo them,
This in my Lord.—But when it set, he said,
Verily if my Lord direct me not (// He con-
JSirm me not in the right way;: 1 shall assuredly
be of tho erring people.— This was a Aint to
Ais pdople that they were in error ; but it had no
effect upon them. And when he saw the sun
rising, he said, This is my Lord. This is
greater thun the star and the smoon.—But when
‘it sot, and the proof had been rendered more
strong to them, yet they desisted not, he said, O
m{jpooplo. verily I am clear of the [things]
which ye associate with God; namely, the
images and the heavenly bodies. So they said
unto Aim, What dost thou worship? He
answered, Verily 1 direct my face unto Him
who hath created the heavens and the earth,
following the right religion, and I am not of
the polythoists.—And his poople argued with
him; [but] be said, Do ye argue with me
rospeoting God, whon He hath directed me,
and I foar not what ye asnociate with Iim
unloss my Lord will that uught displeusin
should befall-me? My Lord conwro onde!
everything by Flis knowledge. Will ye not
therefore consider? And wherofore should
I fear what ye have associated with God,
when ye fear not for your having associsted
with God that of which He hath not sent
down unto you a proof? Then which of the
two parties is the more worthy of safety?
Are we, or you? If ye know who is the more
worthy of it, follow kim.—God saith, They
who have belisved, and not mixed their belief
with injustice (that is, polytheism), for these
shall be ldogd[ram isAment, and they are
rightly directed.” (Sirah vi. 74—822

‘Relate unto. them, in tho book (tAa¢ is, the
Qur'an), the history of Abraham. Verily, he
was & person of great veracity, a prophet.
When he said unto his father dzar, who wor-
shipped idols, O my father, wherefore dost
thou worship that which heareth not, mor
seeth, nor averteth from thee aught, wAether
of advantage or of iog'uryf O my father,
verily [a degree] of knowledge hath como
unto me, that hath not come unto.thee:
therefore follow me: I will direct thee into a
right way. O my father, serve not the dovil,
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by obeying kim in serving idols ; for the devil
is very rebellions unto the Compassionate. O
. my father, vorily I fear that & punishment will
betide thes from the Oompassionate, if thou
repent not, and that thou wilt be unto the
devil an aider, and a companion in Acll-fire.—
Ho repliod, Art' thou a rejector of my Gods,
O Abraham, and dost thouw revile them? 1f
thou abstain not, I will assuredly assail thee
with stomes or with ill words; therefore beware
of me, and leave me for a long time.—Abra-
am said, Peace from me be on thee! I will
ask pardon for thee of my Lord; for He
is gracious unto me: and I will separate
mysolf from yon and from what ye invoke
instead ‘of God; and,I will call upon my
Lord: porhaps I shall not be unsuccessful in
calling upon my Lord, as r are in_calling
spon idols.—And when he had separated him-
self from them, and from what th:L wor-
shipped instead of God, by going to the Hol
Land, We gsve him two , that Ae might
cheer Aimself t , namely, Isasc and Jacob ;
and each {of them) We made a prophet; and
We bestowod npon them (mn};. the three),
of our merny, wealth and children; and We
caused them to receive high commendation.”
(Sdrsh xix. 42-51.)

“We gave unto Abraham his direotion for-
merly, before Ae Aad attained to mankood ; and
We knew him to de worthy of it. When he
said unto his father and his peoplo, What are
these images, to the worship g which ye are
devoted ?—they answered, We found ouyr
fathers worshipping them, and we Aave fol-
lowed their example. He said wnto tAem,
Verily yo and your fathers have been in &
manifest error. They said, Hast thou come
unto us with truth in saying this, or art thou
of those who jest? 'He answered, Nay, your
Lord (tAe being who deserveth to be tpped)
is the Lord of the heavens and the earth,
wh;“e.rutod them, not q/;e; the a;’u;;h'todo ;f
anything pre-existing; and I am of those who
bear :{t!uu thoxt. And, by Ged, I will
agsutedly devisc s plot against your idols
_after yo shsll have retired, tu your
backe.—8o, after they had .to thesr place
of assembly, on a day when Aeld a festival,
ho break them in pieces with an axe oxcogt
the cohief of them, whose neck Ao }mug )
arxe; that they might return unto it (m‘lL,
the chief)- and see what Ae had dome with
others. .They uldh,o}/!er dn‘; had returned
and seen what Ae daone, Who hath .done
this unto our gods? Verily he is of the
unjust.—And some of them said, We heard a

’ {om man montion them raproacAfully: . he
s called Abraham. They axid, Then bring
him before the eyes of the £ooplo, that they
may bear witneas against kim of Ais Aaving
done it. They said wnto Aim, when ke Aad
been At, Hast thou done this unto our
gods, O Abraham? He answered, Nay, this
their chief did it: and ask ye them, if they
[can] speak. And they returned unto them-
selves, "lpou reflection, and said wnto them-
selves, Verily yo are the unjust, in worship-
ping that whick tA wot. Then they re-
verted. to their obetinacy, and said, Verily
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thou knowest that these speak not: then
wherefore dost thou order us to ask them? He-
said, Do ye then worship, instead of God,
that whlez doth not profit you at all, nor

‘injure you ¢f ye worship it not? Fie on you,

and on that which ye worship instoad of God |
Do ye not then undorstand P—They said,
Burn yo him, and avenge your guds, if ye
will dp s0.  So they collected abundance of fire-
wood {or him, and set fire to it ; and they bound
Abraham, and put him into an engine, and cast
him into the fire. But, smth God, We said, O
fire, be thou cold, and a security unto Abra-
ham! So nought of Aim was burned save his
bonds : the heat of the fire ceased, but its light
remained; and by God's saying, Security,—
Abraham was saved from dying by reason of
its cold. And they intended againgt him s
plot; but he cansed them to be the sufferers.
bAnd ’:ro d;;ivond him uzll LLM‘ the ”:i :j“i his
rot aram, m Kl Erdq, ng
unto the lan{l}:rhlch We blqeue[: for the.
peoples, by the abundance of its rivers and
trees, namely, Syria. Abraham took up his abode
in Palestine, and Lot in E!l-Mut , be-
tween which s a day's journey. And when
Abrakam Aad asked a son, We gave unto him
Isasno, and Jacob as an additional gift, be-
yond what e had asked, being a son’s son ; and
sll of them We made righteous ons and

prophets. And We made them models of roli-

gion who direoted men by Our command unto
Our religion; and We commsnded them by
inspiration to do good works and to performh
prayer and to give the appointed alms; and
they servod Us. And unto Lot We gave
udgment and knowledge; and We delivered
im from the city which committed Alth
sotions; for they were a peoplo of evil,
shimeful doers; and We admitted kim into

-our meroy ; for he was [one] of the righteouns.”

(Barah xxi. 52-75.)

% Hast thou not considered him who disputed
with Abrabam conoerning his Lord, because
God had given bim the kingdom? And Ae
was Nimrod, When Abraham aaid, (upon Ais
saying wnto Aim, Who s tky Lord, unto whom
thou snvitest us?), My Lord is He who giveth
life snd cesuseth to die,—he repliod, ve

t

life and ocauso to dio.—s.nd Ae wo
men, and slew one of th:m, and left the other,
So when he saw that ke mderst not, Abra-

han said, And verily God bringeth the sun
from the cast: now do thou bring it from the
west.—And he who disbelioved was con-
founded ; and God directeth not the offending
people.” (Sirsh ii. 260.)

“ And Our messengeras camo formorly unto
Abrabam with good tidings of' Jeaac and
Jacod, who should be after him. They said,
Pepod. - He replied, Peaco be on you. And he
¢arriod not, but brought a roasted calf. ‘And
when he saw that their hands touched it not,
he disliked .them and conceived & fear of
them. 'They said, Fear not: for we are sent
unto the people of Lot, tAat we may destroy
them. And his wife Sarah was standing
serving them, and she laughed, rejoicing at the
tidings of their destruction. And we gavo her
good tidings of Isano; and after Isasc, Jasob,
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She sald, Alasi sball I boar a child when 1
am an old woman of nine and ninety years,
and when this my husband is an olJ’ man of
a hundred or a Aundred and twenty years?
Verily this [would he] a wonderful thing.—
They said, Dost thou” wonder at the com-
mand of God? The mercy of God and His
blesaings be on you, O people of the house (of
Abrakam)! for He is praiseworthy, glorious.
—And when tho terror had departed from
Abraham, und tho good tidings had come
nnto him, he disputed with Us (that 13, with
Our messengers) respectinug the people of
Lot; for Abraham was gontle, compassionate,
repentant. And ke sard unto them, Will ye
destroy ‘a city wherein are three hundred be-
lieverst They unswered, No. He said, And
will yo destroy « city wherein are two
hundred believersy I'hey answered, No. He
said, And will ye destroy a city wherein are
JSorty believers? “They anxwered, No. [Ile suid,
will ye destroy u city wherein are fourteen
believerst They answered, No. He said, And
tell me, vf there be in it one believer? They
answered, No. He said, Verily in it is Lot.
They rzh'ed. We know best who is in st. And
when their dispuse had become tedious, they
said, 0 Abraham, abstain from this disputa-
tion; for the command of thy Lord hath come
Jfor their destruction, and s punishment not [to
;;] ;sv;md is coming upon them.” (Sirah xi.
“ And when Our decree for the destructivn woj'
the people of Lot came [to be executed], Wo
turned them (that is, their cities) upside-
down: ror Gabriel raised them to heuven, and
lel thew jull upside-doun. to the earth; and
Wo rained upon them stones-of baked clay,
sent one after another, marked with thy Lord,
each with the name of him upon whom it should
ba cast: and they [are] not far distant from
the offenders ; tAat is, tAe stones are not, or the
cities y‘ the people of Lot were not, far distant
[rom the peopl r:{ fekkeh.” (Strah xi. 84.)
“And (Abraham] said [after his escape
from Nimrod), Verily I am going unto my
Lord, who ‘will direct me unto the place
whither He hath commanded me to go, namely,

Syria. And when ke Aad arrived at the Holy'

nd, he said, 0 my Lord, give me a son
[who shall be one] of the righteous. Whore-
upon We gave him the glad tidings of a mild
youth, And when he had attained to the
age when he could work with him (as some
say, seven years; and some, thirteen), he said,
O my child, verily I have seen in e m that
I should saerifice thee (and the dreums of pro-
phets are true ; and thear actions, by the com-
mand of God); therefore consider what thou
seest advisable for me to do. He replied, O
my father, do what thou art commanded:
thou shalt find me, if God please, [of the
number] of the patient. And when they had
resigned themselves, and he had laid him
down on his temple, in [the valley of] Mind,
and kad drawn the knife across his throat (but
il produced no effect, by reason of un vbstacle
tnlerposed :g the divine power), We called unto
jim, O raham, thou hast verifind the
vision. Verily thué do We reward the well.
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doors. Verily Lhis was the wmanifest trial.
And We ransomed him whom ke Aad been com-
manded to sacrifice (and ke was Ishmael or
Isaac; for there are (wo opinions) with an
excellent victim, a ram from Paradise, the
same that Abel had offered: Gabrisl (vn whom
be peace!) brought it, and the lord Abraham
mcri{l‘ccd it, saying, God is wmost great! And
We left this salutution [lo be bestowed] on
bim by the latter generations, Peace [be] on
Abraham! Thus do We reward the well-
doors: for he was of Our believing servants.”
(Sirab xxxvii. 97-111.)

“ Remember whon Abraham said, O my Lord,
show me how Thou will raise to life the
dead.—He said, Hast thou not belioved? - He
answored, Yea: but I Aave asked Thee that
my heart may be at ease. Ho replied, Then
uio four birds and draw them towards thee,
and cut them in pieces and mingle together their
Slerh and their feathers ; then place upon each
mountsin of' thy land s portion of thum, thon
call them unto thee: they shall come unto
theoh quickly; and k:ov‘vi t‘ho?wtkht God is
mighty (and] wise.—And Ae a peacock
ang a m'c:llun] and a raven and a cock, and did
with them as Aath besn described, and kept their
heads with Aim, and called them ; whereupon
z:y portions flew about‘;,;u Ia‘:y another, “h"a

me complete : they cams to their
heads.” (Surah ii. 262.)

¢ Remember, whon his Lord hud tried Abra-
bam by [ceruin; words, commands and proh-
bitions, and he fulfilled them, God =aid wato
him, I constitute thee a model of religion unto
men. He replied, And ot my offsp con-
stitute models of relignon. [God] said, My
covenant doth not nlgply to the offendors, the
wnbelisvers among them.—And when We a
pointed the house (tkat is, the Kd‘bal&?to )
a place for the resort of men, and a place of
security (a man wow/d meet the slayer of Ais
JSather there und hs would not provoke Aim [to
revenge),) and [said], Take, O men, the ste-
tion of Abraham (the stone xpon which Ae stood
at the time of building the H“'?d“ a
place of prayer, that ye may perform bekind it
the prayers of the two rak‘ahs [which are or-
dained to be performed after the oorcmow]
of the drcuiting [of the Ka‘'bah].—And We
cpmmanded Abra and Ishmael, [saying],

urify my Houso (rid it of the idols) for
$hose who shall compass (it], and those who
shall abide there,and those who shall bow down
and prostrate themselves.—And when Abra-
ham said, U my Lord, make this place a
securo territory (and God Aath answered Ass
prayer, and mads tt a sacred place, wherein the
blood of man is not shed, sior is any one op-
pmud’n:n l;,l nor is its game hunted (or shot],
nor are its plants cut or pulled up), and supply
ite inhabitants with fruits (whick hath heen
done by the transporting of at-T@f from Syra
thither, when it [that is, the territory of
Makkah] was desert, without sown land or
water, such of them as shall believe in God
and the last duy.— He mentioned thom pecu-
liarly in the prayer agreeably with the suying
of God, My covenant doth mot upply to the
qud&u,—czod replied, And I will supply
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bim who dhboli;v:l:i : I vhill mﬂ;; hil‘l‘l tlo
enjoy a supply o in this world, a little
v&loy : then l'!vlll orce him, tn the world to
come, to the punishment of the fire; and evil
shall be the transit.” (Sirab ii. 118-120.)

“ And remember when Abraham was raising
\be foundations of the House (tAat fs, build-
ing it), together with Ishmael, and they said,
0 oar Lord, accept of ue our building; for
Thou art the Hearer of whAat iz said, the
Knower of what is done. O our Lord, also
make us resigned unto Thee, and make fromn
among our offspring & people resigned unto
Thee, and show us our rites (the ordinances
of onr worship, or our pilgrimage), and be pro-

itious towards us; for Thou art the Vory

ropitions, the Moroiful. ("7 ’ Him
to be propitious to them, nolwithstanding their
honesty, from a motive of humility, and {:'?
of instruction to their offspring.) O our y
also send unto them (that is. the le of th
House) an apostle from among them

God
hath answered their prayer by sending Mubam-
mad), who shall recite unto them Thy nigns

(the Qur'an). and shall teach them the book
(the Qur'dn), and the kuowlege that it conm-
taineth,and shall purify them from Gol_ylhiau.-
for Thou art the Mighty, the Wise —And
who will be averse from the religion of
Abraham buat he who maketh his soul [oolish,
who is ignorant that it is God's creation, and
that the worskip' of Him is incumbent on it ; or
who lightly esteemeth 1t’ and apphieth it to wils
P ; when We have chosen him in this
world as an apostle and a friend, and he shall be
in the world to come one of the righteous {or
whom are Aigh rankst—And remember when
his Lord said anto him, Resign thysell:—he
replied, U vesign myself unto the Lord of the
worlds.—And Abrabam commanded his cbil-
dren to follow it (ramely, tAe religion); and
Jacob, his children; saping. O mv children,
verily God hath chosen for you the religion
of al-Islam ; therefore die not withoul your
being Muslims.—7t wos a prohibition from
abandoning Inlim and a commandl to persevere
IRerein unfo death.” (Sirsh ii. 121-126.)

“ When the Jews said. Abrakem was a Jew,
and we arc of his religion.—and ths Christians
said the like, [the following) was revealed:.--
O people of the Scripture, wherelore do ye
argue respecting Abraham; asserting lhat Ae
was :{ your religion, when the Pentateuch snd
the Gospel wore not sent down but after him
a loag time? Do ye not then underatand (ke
JSalsity of your soying? So ye. O people. have
argued respecting that of which ye have
knowledge, concerning Moses and Jesus, end
Aave asserted that ye are of their religion:
then wherefore do ye argue respecting that
of which ye have no knowledge. concernin
Abraham9 But God knoweth his case, an
yo know ¢t not. Abraham was not a Jew nor
o Christian: but he was orthodox. a Muslim
[or one resigned], a Unitarian,and be was not
of the polytheists.” (8iirah iii, 58-60.)

ABSCONDING OF SLAVES.
Arabic Ibag ‘.3\.\). An absconded

male or female slave is oalled dbig, but an
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inlant slave who leaves his home is termed
géll, a word which is slso used for an aduls
slave who han strayed. The spprehensibn of
a fugitive slave i» a laudable act, and the
erson who seizes biin should bring hia be-
ore the magistrate and recoive & rewsrd of
forty dirhams. (Hamilton's HiddyaA, vol. ii.
p. 278.)

ABSTINENCE. Arghic .Tequd
(dsy%). Is very frequently enjoined in
the Quriin. The word generally applies to
abstinence (rom idolatry in the first instance
but it is used to express a life of piety An
excessive abstinence and a life of ascqticism
sre condemned in the Quriin, and the Chris-
tinns are charged with the invention of the
monastio ife. (Sarah lvil. 27.) * Aa for the
monuatic life, (hey invented it themsalver,”
[monasTICISM, FASTING.]

ABU ‘ABDI 'LLAH ilts,e gf)
Muhammad ibn lami&'Tl al-Buakhéri. the sathor
of the woll-known collestion of iraditions re
ceived by the Sunnis. [Buknan.}

ABQ ‘ABDI 'LLAH AHMAD IBN
HANBAL (Joia @t saal llsgs )

[mANBAL.)

ABU ‘ABDI 'LLAH IBN ANAS
(Y ot Wle dllage V). [MaLIK.]

ABO ‘ABDI 'LLAH MUHAM.
MAD IBN AL-HASAN (alse gl
\ ot 2aae). Known as Imam
Muhammad. Bornat Wiiit, s city in Arabian
‘Irdq, A.H. 132. He sludied under the grest
Imam AbL3 Hanlfsh, and hed elsn studied
nnder Im&m Malik for three yoars. He i cele-
brated as one of the disciples of the ImAm
Aba Hanifah, from whom he occanionally
differs, as is seon in the MHidiyah. He died
at Rai. in Khurisin, whera his tomb is still
tn Yo seen, A.x. 189.

ABO BAKR (/% gV). Of the
origin of his namae, there are varions axplana-
tions. Some think that it means “the lather
of the meiden,” and that he received this
title becanse he was the fathor of ‘Ayishah,
whom Muhammad married when she was only
nine years old. His orisinll name was ‘Abdu
'I-Ka‘bah (which the Prophet changed into
‘Abdu ‘llih) Ibn ALI Qubdfab. e was the
first Khalifah, or successor of Muhammad.
Pwmn] Muhammadan writers praise him
or the Eurit of his life, and ¢all him ap-
{iddig, the Veracious. He only roigned two
years, and died August 22nd, a.D. 634.

ABO DA'OD (9o g'). Sulaimin
Ibn al-Ash’'sg al-Sijisthni; born at al-Basrah
A 202, and died A.n. 378. The compiler of
one of the six corvect books of Sunni tradj.
tions, called the Surman Adf Dd'id, which con-
tains 4,008 traditions, said to have been care.
fnlly collated from 500,000. (TRADITIONS.)

ABO HANIFAH (y\eatt &apie ).
Abl0 Hsnilah an-Nu'min js the great Sunni
Imim and jurisconsult, and the founder of
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the Hanifi sect. His fathor, §idit, was a
silk dealer in the ocity of al-Kifah, and
it is said his grandfathor, Zilka, was & native
of Kibul. He was born at sl-Kidfah, aou. 80
(a.p. 700), and died at Baghdid, a.m 150. He
is regarded as the grut oracle of Sunni juris-
prudence, and his doctrines, with those of his
disciples, the Imim Ab@ Yisufand the Imém
Muhammad, are generally received through-
out Turkey, Tartary, and Hindustan. It is
related that Tmam Bilik said that the Imim
Abd Hapifah was such a logician that, if he
were to assert a wooden pillar was made of
gold, be would prove it by argument.

ABO HURAIRAH (34 4'). Oue
of tho most constant attendants of Muham-
mad, who from his peculisr intimacy has
related more traditions of tho sayings and
doings of the Prophet than any other indi-
viduasl. His real name is doubtful, but he
was nioknamed Abid Hurairah on acoount of
hin fondness for a kitten. Ho embraced Islim
in the year of the expodition to Khaibar, A.0
7, end died in al-Madinah, a.m. 67 or 69,
aged 78.

ABUO JARL (Je aY). An im-
placable advomrg of Mubammad. His real
name was ‘Amr ibn Hish&m, but he was sur-
named, by the Muslims, Abi Jahl, or the
“Fathor of Folly.” He is sup to be
alluded 4o in the Qur'in, Strah xxif. 8:—
¢ There is a man who disputeth concerning
God without either knowledge or direction.”
He was a boastful and dobauched man, and
was killed in the bsttle of Badr.

ABO LAHAB (+¢ g'). One of
the sons of Abd Mujtalib, and an unole to
Mubammad. He waa a most bittor enemy to
the Prophet, and oppased th}, ostablishmont
of Islim to the utmost of hia power. LHis
name was ‘Abdu 1. Uzza, but ho was surnamed
by Mubammad, Abi Lahad, ¢ The Father of
the Flame.” When Muhammad received the
command to admonish his rolations, he called
them all together, and told them he was a
warner sont unto them before a grievous
chastisement. AbG Lahab rejected his mis-
sion, and eried out, “Mayest thou perish!
Hast thou called us together for this? ™ and
took up & stone to cast at him ; whereupon the
oxith Sdrah of the Qur'in wus produced :—

“ Lot the hands of Abil Labab perish, and
let himself porish !
His wealth and his gains shall avail him

naught.
Burned shall be be at a fiery flame,
And his wife laden with fire wood,
On her neck s rope of palm fibre.”

AbQ Lahab is said to have died of grief and
vexation st the defeat which Lis friends had
received st tho battle of Badr, surviving that
misfortune only seven days. His body was
left unburied for several days.

Zaid and Abit Lahad are the only relatives
or friends of Muhammad mentioned by name
in the Qur'dn
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ABU 'L-QASIM (p-W\ 4). * Tbe
father of Qisim.” One of the names of Mu-
hammad, assumed on the birth of hia son
Qisim, who died in infancy. [MuuaAMMAD.]

ABUSIVE LANGUAGE is for-
bidden by the Muslim law, and the offender
must be punished according to the diseretion
of the Qisi. Abd Hanifsh says: ¢ If a person
abuse a Musalmin by calling him an ass or
a hog, punishment is not incurred, because
these exprossions are in no respoct defama-
tory of tl rson to whom they are used,
it being evident that he is neither an ass
nor s hog. DBut some allege that in owr
times chastisement is inflicted, since, in the
modern acceptation, calling a man an ass
or a hog is held to be abuse. Others, again,
allege that it is estosmed only to be abuse
when the person of whom it is said occupies s
dignified position.” According to Abd Hanifah,
the greatest number of stripos that can bs
inflicted for abusive language is thirty-nine.
(Hawilton's fliddyah, vol. ii. 78.)

Mubammad is rolated to have said,
“ Abusing a Muslim is disobedience to God,
and it is infidelity for anyone to join such an
one in religious warfare.” (Afishkdt, xxii. 2.)

ABU TALIB (34 gY). Mubam-
mad’s unclo and guardian; the father of
‘Ali. He is believed to have died aa he had
lived, an unbelisvor in the Prophet’s mission;
but for forty years he had beon his faithful
friond and guardian. He died in the third
year boforo the Mijrah,

ABO ‘UBAIDAH (8ser2 g') IBN
AL-JARRAH One of the Companions, who
was with the Prophet in all his wara, and
distinguished himself at the battle of Uhud.
Ho was highly esteemed by Mubammad, who
made him one of the ‘Asharah al-Mubask-
sharah, or ten patriarchs of tho Muslim faith.
He died a.u. 18, aged 58.

ABU YOSUF (A-p g'). Known
aleo as Ya‘qitb ibn Ibrihim ~Born at Bagh-
did, A 118, Studied under the Imim Abd
Hanifah, aud i» celobrated, together with the
Imim Muhammad and the Imim Zufar, as
disciples of the great Imdm; from whose
opinions, bowever, the three disciples not un-
frequontly differ, as will bo seen upon refer-
ence to the Hidayak. Ile died a.n. 183.

‘AD (s\s). A tribe located to the
south of bis, to which the prophet Hid
said to have been sent. See Quriin, vii. 63:— -

« And to ‘Ad we sent our brother Had,

<0 my le,’ sald he, ¢ worship God: ye
have nop::&r god than Him: Will ye not
then-fear Him?’

«Said the unbelioving chiefs among his
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people, ‘ We certainly perceive that thou art
onsound .of mind; and we surely deem thee
an impostor.’

“ He aaid, ‘O my people! it isnot unsound-
noss of mind in mo, but 1 am an Apostle
from the Lord of the Worlds.

*¢ The messages of my Lord do I announce
to you, and [ am your faithful coundellor.

‘¢ Marvel yo that a warning hath tome to
you from your Lord through ene of yourselves
that Ho may warn yon? Remember how he
hath made yon the successors of the people
of Neah, and increased you in tallness of
stature. Remember then the farours of God,
that it may haply be well with you.’

“ They said, ‘Art thou come o us in order
that we may worship one God alone, and
leave what our fathers worshipped? Then
hrinﬁ that upon us with whioh theu threat-
encel us, if. thon be a man of truth.

¢ Ho aaid, ¢ Yengeanco and wrath shall sud-
denly light on you from your Lord. Do ye
dispute with me sbout names that you and
your {athers have given your idols, and for
which God bath sent you down no warranty ?
Wait ye then, and I too will wait with you.'

“ And we deliverod him, and those who
wore on his side, by our mercy, and we cut
off, to the last man, those who had treated
our signs as lies, and who were not believers.”

Also, SGrah Ixxxix. 5: * Hast thon not seen
how thy Lord dealt with ‘Ad at Iram,
sdarned with pillars, whase like have not
been reared in these lands.” [RAUD, 1mAN.]

ADA’ (&\). Payment; satisfac-
tion ; completing (prayors, &c.). .

ADAM. Arabic, Adam (o). The
first man. Reckoned by Musliin writors as the
irst prophet, to whom ten portions of serip-
ture (pahifak) are said to have beon revealed.
He is distinguished by the title of Safiyu'llih,
or, the *“ chosen one of God.” He is mentioned
in the Qur'kn in the following Barahs, which
are taken (rom Mr. Lane's Selections (new
edition, by Mr. Stanley Lane-Poole ; Triibner,
1879), with the commentary in italics :—

* Remember, O Mupammad, when thy Lord
said unto the angels, ] am about to place in
the earth a vicegerent fo act for me in the
execution of my ordinomies therein, ndmely,
Adam,—they ssia, Wilt Thou place in it one
who will corrupt in it by disobediencos, and
will shed dlood (as did the sons of El-Jinn,
who were in it; ore, when lki‘colcd
corruptly, God sent to them the angels, who
drove them a to the islands and the monn-
tmas), when we [on the contrary] celebrate
the divine perfection, occupying ourselves with
Thy praise, and extol Thy holiness? There-
forc we are more worthy of the vicegerency,—
God replied, Verily 1 know thst which ye
know as to.the affair of appointing Adam
wicegerent, and that amonq his posterity will be
the sbedient and the rebellious, and the just will

be manifest among them. And he created

Adam the surface of the earth, taking a
of every rolour that it mpnnd‘

was

s 40l
ded withk various waters ; and he com-
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plc‘lel{ JSormed it, and breathed into it the soul ;
20 1t an animated sentient being. Aud
he taught Adam the names of all things, in-
Suring the knowledge of them into Ms Aeart.
Jhen He showed them g::ely, the things) to
the angels, and said, lare unto meo the
names of these things, if ye say truth in your
assertion that I will not create uny more know-
ing tAan ye, and that y» are more worthy of the
vicegerency. They replied, [ We l.tw{] Thy
perioction! We have no knowledge oxcopting
what Thou bast taugbt as; for Thou art the
Knowing, the Wise.— God said, 0 Adam, tell
them their names. And when ho had told
them their names, God said, Did I not say
unto you thet. I know the scorets of the
heavens and the earth, snd know what ye
roveal of' your words, saying, Wilt thou
in it, etc., and what ye did conconl of yorir
wrd'n, saying, e will not create uny more
m«u towards Him than we, nor any wmore
ing? " (Strah ii. 26-81.)

“ We created you ; that is, your father Adam :
then We formed you; we /¢ Aim, and
in Aim i then We said unto the angels, Pro-
strate yourselves unto Adam, 8y wuy of salu-
tatfon ; whomron thx‘ prostrated them-
selves, oxcept Iblees, JSather of the jinn,
who was amid the angels: he was not of those
who trmﬂtod themseives. God said, What
hath hindered thee from rrmnting thyself,
when I commanded thee? He answered, 1
am better than he: Thou hast ereated me of
fire, and Thou hast created him of earth.
(God] said, Then descend thou from it; tAat
12, from Paradise; or, as soms say, from the
Acavens ; for it is not fiv for thee that thou
behave thyself proudly thetein: so go thon
forth : wr{ly thou shalt be of the contempt-
ible. Ho replied, Grant me respite until the
day whea they Slbut is, mankind) shall be
raised from the dead. He said, Thon shalt
be of those [who are] respited : and, in another
verse [in xv. 88, it is said), until the day o
thé known period; that is, until the period o
JSirst blast [of the trumpot}. (And the deril
said, Now, as Thou hast {6d me into error,
will mroli”l:y wait for them (that ds, for the
sons of Adam) in Thy right way, the way that
leadeth to Thee : thon I will suroly come upon
them, from before them, and from behind
them, and from their right hands, and from
their left, and Ainder them from purswing the
way (but, saith Idn ‘Abbds, Ae cannot come
upon them above, lest Ae should intervens Be-
tween the servant and God'’s , and Thou
shalt not find the great mvvnzor of them
gratoful, or believing. }Go«:? said, Go forth
from it, despirod and driven away from
mercy. Whosoever of them (tAat is, of man-
hm shall follow thee, I will surely 61l
hell ‘with you all; with thee, and thy off-
spring, and with men.” (8iurah vil, 10-17.)

“'an wo aaid, O Adam, dwell thou and
thy wife (Howwa [or ¥va], whom God created
Jfrom & rid of Ais left side) in the garden and
oat ye therefrom plentifully, wherever ye
will ; but roach ye not this tree, o eat
thereof ; a:?if was wheal, or the grape-vine,
ot some othar tree ;) for if ye ro s0, ye will be

2
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of the number of the offenders. But the devil,

Tblees, caused them to slip from it, that is
JSrom the garden, by Ais saying unto them, Shull

I show you the way to the tree of etermity?

And he sware to them by God that he was one

of the faithful advisers to them; so they ate

of it, and Ho ejected them from from that
state of delight in whioh they were. And We
said, Descend ye to the earth, ye two with the
offspring that ye comprize (yet unborn], one
of you (that is, of your a{f ring) an enemy
to anothor; and thore shall bo for you, in the
earth, a place of abode, and a provision, zf
- its v cta:)’f: produce, lo; a time, |ml}l l,‘/ e
tod o expiration of your terms of life.
m A{Am l&d, lromyhiu Lord, words,
which were these:—Q Lord, we have acted
unjustly to our own souls, and if Thon do not
Jjorgive us, and be merciful unto us, we shall
surely be of those who suffer loss. And he
prayed in these words; and He became pro-
pitious towards him, accepting Ais repentance ;
for Ha is the Very Propitious, the Morciful.
We said, Descend ye from it (from the yarden)
altogother; aud if there como unto you from
Me a direction (a book and an apostle), those
who follow my direction, there shall come no
fear on them, nor shall they grieve in the
world to conu,-{'or they shall enter paradise :
but they who disbelieve and accuse our signs
of falsehood, these shall be the companions
of the fire: they shall remain therein for
ever.” (Sirah ii. 88-87.)

The Muhammadans say, that when they
were cast down from Paradise [which is in
the seventh heaven], Adam fell on the isle of
Ceylon, or Sarandib, and' Eve near Jiddah
(the port of Makkah) in Arsbin; and that,
after a separation of two hundred years,
Adam was, on his repentance, conducted by
the angel Gabriel to a2 mountain near Mak-
kah, where he found and knew his wife, the
mountain being thon named ¢Arafit; and that
g: aftorwards retired with her to Coylon.—

le.

ADAB (). Discipline of the
mind snud manneis; good education snd good
breeding ; politeness; deportment; u mode
-of conduct or behaviour. A very long section
of the Traditions. is devoted to the sayings
of Muhammad regarding rules of conduct,
and is found in the Mishkatu 'I- AMusabih under
the title Bdbu "-Adab (Look xxii. Matthow’s
Mishkat). It includes—(1) Salutations, q)
A-kilzrrmhlion to enter houses, (8) Shak-
ing hunds and embracing, (4) Rising up, (5)
Bitting, sleeping and ‘walking, (6) Sneezing
and yawning, (7) Laughing, g) Names, (:d)
Poetry antl eloquence, (10) Backbiting a
abuse, (11) Promises, (13) Joking, (18) Boast-
ing and party spirit. Tho traditional sayings
on these subjects will bo found under their

tive titles. ‘Jhmu ‘(- Adad ia the soionce
of ghilology.

‘ADIYAT (w\o\e). “Swift horses.”
The title of the 100th Sirah of the Qurin, the
verse of which is, “By the swift
chargers and those who strike fire with their

ADORATION

hoofs.”  Professor Palmer translates it
¢ snorting chargers.”

ADIYATU 'L-MASURAH (&0t
§ll). “The prayers handed down
by tradition.” Those prayers which were
said by Muhammad, in addition to the regular
liturgical prayers. They are found in diffe-:
rent sections of the traditions or Adddiy.

‘ADL (Ja=). Justice. Appointing
what js just; oqualising; making of the

same weight. Ransom. Tho word ocours
twelve times in the Qur'in, e.g., Sfirah iv. 128,

"Ye are not able, it may be, to act aqm'tablz

to your wives, even though ye ocovet it.

Siirah ii. 44, “ Pear the day wherein no soul
shall pay any ransom for another soul” Sarah
ii. 128, % And fear the day when no soul shall
pay any ransom for a soul, nor shall an equi-
valept be received therefrom, nor any inter-
cession avail ; and they shall not ba helped.”
Siirah i, 282, « Write it down faithfully . . .
then let his agent dictate fustAfully.” Sirah v.
105, ¢ Lot there Lo a testimony ectvoon jou
when any one of you is at the point of death—
at the time he makes his will—two equitable
persons from amongst you.” Sirsh vi. 69,
‘“And though it (soul) compensate with the
fullest com tion it would not be accepted.”
Siarah v. 118, “ The words of thy Lord are
fulfilled in truth and justice.” Sirah xvi., 78,
“In he to be held equal with him who bids
what is just, and who is on the right way?”
Siurah xvi. 92, “Verily God bids you do
justice.” Siirah xlix. 8, “Make peace with
them with equity and bejust.” Sirsh lxxxii.
8, # Thy generous Lord, who created thee and
moulded thee and disposed thee aright.”

. AL-‘ADL (‘)»J!). One of the
ninety-nine special namos of God. It signi-
fles “the Just.” It does not occur in the
Qur'dn as au attributo of tho Divine Being,
but it is in the list of attributes given in the

. Traditions. (dMishkdt. book x.)

‘ADN (¢a2). Tlie sarden of Eden,
Jannatu ¢ 3. The garden of perpetnal
sbode. The term is usod hoth for the garden
of Eden, in which our first te dwelt,
and also for a place iu celestial bliss. [Jax-
NATU *ADN.]

ADOPTION. Arabic Tabanni

(*¥). An adopted son, or daughter,
of known de-cent,p has no right to %nhorit
from his, or her, adoptive parents and their
;::;ins,:tho ﬁliatioud :‘: this desoription

ing neither recommended nor recognised by
Mubammadan law. Such son or daughter is,
however, entitled to what niay be given under
o valid deed iu gift or will. In this partionlar
the Mubammadan with the English,
and the Hindu with the Roman law. (Tagore
Luw Lectures, 1678, p. 124.)

ADORATION The acts and
postures by which the Muslims expross
sdoration at the time of prayer are similar to
those used by the ancient Jaws (vide Smith's

Iy

Dictionary of the Bible, in loco), and consist of
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Rukw, or the inclination of the body, the
hands being placed on the knees: and Swud,
or prostration apon the earth, the forehead
touching the ground. [rarvza.] Tho adora-
tion of the bLlack stone .at Makkah forms
an important féature in the coremonies of the
pilgrimage. [RAJJ.)

ADULTERY. Arabic zing' (sV)).
The term zind includes both adultery and
tornication, but there is a differenco in the
punishment for these offences. [roRN10ATION. ]

Adultery is established before & Qisi, either
by proof or confession. To eatablish it upon

roof, four witneeses are required. (Quriin,

irah iv. 1.) When witnesses come forward, it
in necessary that they should be oxamined
particularly concerning the nature of the
offence. on the witnesscs shall have borne
teatimony completely, deolaring that “they
have seen the Enﬁ« in the very act of carnal
conjunction,” the Qizi passes sentence.

A confession of adultery must be made by
the person who has committed the ain, at
four different times, although, according to the
Imim ash-Shifi‘l, one confession is sufficient.
Some of the doctors hold that if a person
retract his confossion, his retraction must be
credited, and he must be forthwith released.

At the commencement of Muhammad’s mis-
sion, women found guilty of adultery and for.
nication were punished by being literally
immured—Siratu 'n-nisd (it'iﬁ 19, « Shut them
np within their houses till death relemse
them, or God make some way for them.”
This, howerur, was cancelled, and lapidation
was substitated as tho punishment for adul-
tery, and 100 stripos and ono year's banish-
ment for fornication.

When an adulterer is to be atoned to death,
he should be carriod to some barren place,
and the lapidation should be executed, first
by the witnesses, then by the Qizi, and after-
wards by the by-standers Whon a woman
is stoned, a holc or oxcavation should bo dug
to receive her, as deep as her woist, bocaunso
Muhammad ordered auch a hole to be dug
for Ghandia.

It is lawful for s husband to slay his wife
and her paramour, if he shall find them in
tho very aot. If a snpreme ruler, such as
s Khalifah, commit adultery, heis not subject
to such punishment.

The state of marviago which subjects a
whoremonger to Japidation, requires that ho
be free (i.e. not a slave), a Muslim, and one
who has consummated a lawful marriage.

It will be seen that Muhammadau law is
slmont identioal with the divine law of the Jows
with regard to adultery (Deut. xxiif. 22, Lov.
xix. 20); but the Mosaio penslty spplied as
woll to the betrothed as to the married
woman.

AFFINITY. Arabic Qarabah (4'3).
The prohibited degrees (Aurmah) with regard
to marriages aro as follows:—Mother,
. daughter, paternal aunt, maternal aunt, bro-
ther’s or sister's daughwt. grandmother,
granddaaghter, mother-in-law, step-raother,
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daughter-in-law, granddaughter-in-law. Nor
oan any wan arry sny who stand in any of
these relationships from foaterage. The mar-
riage of two aisters at the aame time is for-
biddon, but the marriage of n deceased wife's
sinter {s sllowod. Marriage with a deceaned
brothor's wifo is vory common in Muslim
countries, auch marriages being held to be s
very honourable means of providing for a
brother's widow. The marriage of cousins is
also considerod most deswrablo, as being the
mehns of keeping families and tribes togother.
The passage of the Qur'din on the subject of
affinity, is as follows (Strah v. 27):—

“ Marry vot women whom your fathers
have married: for this is a shame, and hate-
ful, and an evil way:—though what is past
(V.e. in timer of ignorance) may be allowed.

¢ Forbiddon to you are your mothers, and
your daughters, and your nisters, and your
sunts, both on the father and mother’s
side, and your nieces on the brother and
sister's side, aud your’ foster-mothers, and
your foster-sistors, and the mothers of your
wives, and your step-deughters who are {:\u
wards, born of your wives to whom ye have
goue in: (but if yo have not gono in unto
them, it ahall be no sid in you to mirry
them ;) and the wives of your sons who pro-
ceod out of your loins; and ye may not have
{wo sisters; except where it is alroady done.
Verily, God is Indulgent, Merciful |

« Forbidden to you also are married women,
except those who are in your hands as
slaves: This is the law of God for you. And
it is allowed you, beside this to seek ount
wives by means of your ealth, with wmodest
conduct, and without fornication. Anund give
thosq with whom yo bavo cohshited their
dowry This is tho law. Dut it shall be no
crime in yon to make agreoments, over and
;?.ow; tho law  Verily, God is Knowing,

iso!”

ATFLICTION. Anrabic jusn (o),
ghamm (p2). The bLenofits of nfliction
are frequently exproessed in both the Qu'rin
and Traditions. For example: Siirah ii. 160,
' Wo will try you with somothing of foar, and
hunger, and lors of wealth, and aounls and
fruit; but givo xood tiding» to the patient who,
when thero falls on them a calamity, say,
‘Verily we are God's and verily to Him we
returp.'” This formula is always used by
Muhammadane in dny danger or sudden cala-
mity, especially in the presence of death.

In the truditions (see Mishkaru 'l-Masdbib),
Muhammad is related to have aaid, “A
Mnelim is like unto atanding green corn,
which somotimes stands oreot, but is some-
timoa cast down by the wind." ¢ No afliction
bofals s sorvant of God but on account of the
sins which he commite.”

AFSON (wy~d'). The Persian

terin for Da‘wah or exorcism. [wxororsx.)

‘AFU ( Lit, “ erasing, cancel-
ling.” The word is generslly used in Muham-
madan books for pardeu and forgiveness. It
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occurs eight times in the Qur'in, e.g. Sarah
ii. 286, 4 , make us not to carry what we
have not strongth for, but forgive us and par-
don us and have meroy on us” Sdrah iv.
46, * Verily God pardens and forgives.”

4l‘Afa is one of the ninety-nine special
numes of God. It means “ one who erases or
cuncels;” * The Eraser (of sins).” See Quran,
Siirah iv. 51.

AGENT. Arsbic wakil (joS). One
logally appomted to uct for another. ~ For the
Muhawnmadan law rogurding the appointment
of agunts Lo urausact business, or to nogotiate
marriagos, sec Hamilton's Hiddyak, vol. iil.
p- 1; Baillie's Digest. Hauifi Code, p. 15;
lLinami, Cotc, p. 29. The uuthor of the
Hidayak suys, Tt is lawful for a porson to
appoint auothur his agout for the settloment,
lan his bohalf, of every contraot which he
mighl luwlully have ooncluded himself, snoh
48 sulo, marriage, and 8o forth ;™ aud he then
procoeds to lay down rules for guidsnce in
such matters ut great length. A woman who
romains iu privacy and is not acoustomed to
go into Court, ought, acconding to the saying
ol Abii Bakr, to uppoint an agent and not
appear berself. A slave or a minor inay be
sppointod ageut for & free man.

AL:AHAD (ao¥). “The One.” A
title given to God. [NAMEs O¥ GOD.)

AHADIYAH (%as'). Unity, con-
cord. Al-Adadiyah is a term usod by Sufi
mystics to express a. condition of the mind,
completely absarbed in a meditation on the
Divine Unity. (See ‘Abdu 'r-Rassaq’s Die-
tionary of the Technical Terms of the Sifis.
Sprenger’s edition.)

AHQAF (J\Y). The name of u
traot of land In Sibr in Yaman. The title of
the xcvith Sarah of the Quc'an.

AHLU'L-BAIT (&< Jot). “The

ople of the house,” A term used in the
mr‘in (Strab xxxiil. 83), and in the Hadig
(Mishkat, xxiv. 21), for Muhammad’s house-
hold.

AHLU 'L-HAWA' (4t Jab). A
visionary person; s libortine.

AHILU L-XKITAB (- Jat). Lit.
“ The le of the book.” A term used
in tho An for Jows and Ohristians, as be-
lievers in s revealed religion. Some secta of
the Shi‘shs includo the Majiei (Magi) uuder
thie term.

AHMAD (asaV). The name under
which Muhaminad protesses that Jeaus Christ
foretold bhis coming. Vide Qur'in, Stirah ixi.
6, ¢ And romember when Jesus the son of
Mary said, <O children of Israel! of & truth I
am God's Apostle to yon to confirm tho law
which was given before mo, and to wnnoance
an apostlo that shall come after me, whose
uame shall be Aémad'® Muhaminad had. no
doubt, heard that Our Lord bad promised a
Paracletos (wapaxAznros), John xvi. 7. This
title, understood by bim, probahbly from the

AL

similarity of sound, as eynivalent to Periclytos
(wepixAvros), he applied to himself with
referonce to his qwn name Mubammad, the
praised or glorified one. Mair thinks that in
some imperfect Arabic translation of the
Gospel of St. John, the word wapaxAnros
may have been translated dimad, or praised.
(Life of Mahomet, vol. i. 17.)

AHZAB (+\»'). “Confederates.”
The title of the xXanurd Surah of the Qur'an.
which is said to have beun writton when
al-Madinah was besioged by a confoderslion of
the Jewish tribes with the Arabs of Mukkah.
AM. b,

ALYOB (wyp!). |yoB.]

AJAL (J»)). The appointed time
of death, uug'w be orduinmy God from
the fiest. Qur'dn, Surah xxxv. 44, “He
rospites thow wotil e appointed time.
When their appointed time comos, verily God
looks upon His sexvants.” [Dsata.]

AJIR (js)). A term used in Mu-
hammadan law for » person hired for service.
(19ARaE.}

AIJNABI ().
any persou not o(l Anbi)a.

AKHIR-I-CHAHAR-I-SHAMBAH
(8orte Y). The last Wednesda
of the in\:;tr og' Safar. 1t is observed n{
least in couunemoration of Mubummad's
baving experienced wome mitigation of his
last iliness, and having bathed. It was the
lagt time he perforined the legal bathing, tor
he died un the twelflth. day of the next
month. [n some parts of Ialim it is ous-
tomary, in the early morning of this day to
write verses of the Qur'in, known as the
Seven Saldmy (q.v.), and then wasb off tho ink
and drink it us a charm pgainst ovil. It is
not observed by the Wabhibis, uor ix its ob-
servance universal in Islim.

AKHLAQ (Jh\? The plural of
{Qulq. Natures, dispositious, habits, mauners.
'he general term for books on morality
e.g. Akhlag-i-Jalah, AMliq-i-llulm'ni. the
namo of a dissertation ou Ethics by Husaln
Wi'ig Kashifi, a.n. 910, which Las been trans-
lated into kinglish by the Rev. H. 0. Keene
(W. H. Allen & Co.)

AKHOND (vpY). A maulawi; a
teacher. A litle of respect given to eminent
religious teachers. One of the moss cele-
brated Mubammadan teachers of modern
times was the “ Akhind of SBwil,” who died
An. 1876. Thisgreat religious leader resided
in the village of Saidi, in the distriot of
Swiit, on the north-west frontie; of India.

AKHUNDZADAH (s0\ja4a1). The
son of an Akhond. A title of “respect given
to the souns or desceudants of colabratod reli-
gious teachors. [axkHuUND.]

AL (JV). Lit. “offspring, or pos-
tority.” (tlh?»d in Muslim wgrluglor thopoﬂ-
spring of Muhammad

A foreigner;
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AL-A'LA  (Jo%). “The Most
High™ Tho title of the nxxxviith Surah of
the Qurfn, in the second verse of which
the word occura: “ The name of thy Lord the
Most High is cclebrated.”

‘ALAM (ple). A standdird or
ensign. A term nsed for the flags and stan-
dards paraded dnrhf the Muharram., ([uu-
HARRAM, STANDARDS.

‘ALAM (P»). The
world ; condition, state of being.
‘Alamy ’l-arwak The world .of lpiriu.
*Alamu 'l-khalq The world : this life.
‘Alamy 'l-bégi . The fature state.
¢ Alamy "l-a*gamah . The bighest heaven.
‘Alamy ‘sh-shahddnk The vivible world.
‘Alumy 'l-ghasd . The invinible world.
‘Alamu 'l-ma-giil . The rational world.

The four myslic stages of the Sifis are—
‘Alamu 'n-nasit The preseiit world,

unijverse ;

¢Alnmu 'l-malakit . The state of angels.

¢Alamu ‘ljabarit  The state of power.

¢ Alamis "1 lahiit The atate of absorption
into tho Divinity.

[surnisa.)

‘ALAMAT (w\s). The greater

signa of the resurrection. [‘ATAMATU 's-
SA‘AN, RESURRECTION. |

‘ALAMATU °'N-NUBOWAH
(3’;-\“ wleie),
phecy.” A term used for the supposed mi-
racles and other proofs of the mission of
Muhammad. The title of a chapter in the
Traditions. (Mishkat, xxi. e. vi.)

‘ALAMATU ’'S-SA‘AH  (wlede
&e\W), “The signe of the hour,”
i.e. tho signs of the timne of the Rosurrection
and of the Day of Judgment. The title of a
section of the Traditions. (Mrshkat, xxifi.
c. 8) [rEsummECTION.]

‘ALAQ (). “Congealed blood.”
The title of tho xovith Sirah, the firad fivo
verses of which are generully allowed to be
the earliest portion of the Qurdn.

AL-BAUDAH (3aiY). “The City."”
A name sometimes uscd in the Hadig for
Makkah.

ALCHEMY. Arabic  Kimiyd
(\eseS). ~According to the Kashfu
'%-sunfn, in loco, learned Muslims are not
agreed as to the existence of this oceult
science, nor are they of one opinion as to its
lawfulness, even if it should exist.

ALEXANDER THE GREAT.
Mentioned in the Qur'in as Zu 'l- Qumain, i.e.
“He of the two borns,” with which he is
represented on his coins. (S@rah xvill. 83.)
He seeme to have heen regarded by Mubam-
mad as one invested with a divine commis-
sion:—¢ Verily we established his power
upon earth ”; but commentators are not agreod
whether to sssign to him the position of a
Prophet. [zu ‘L-QARNAIN. ]

“The signs of Pro-’
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AL-HAMD (aealt). “Praise.” A
title given to the Bret Sarah, so called because
its Nrst word is Al-bamd. Thia chapter is
also oalled Fatikah, which term is used by
modern Muslims for the Surah when it is said
for the benefit of the dead, Al-hamd being
its woro usual title. [rammamn.)

AL-HAMDU.LULLAH (& asalV),
“Praise belongs toGod.” Anejsculation which
is called Tadmid, and which occurs at the com-
menoement of the first chapter of the Qur'in.
1t is used as an ejzculation of thanksgiving—
“ Thank God!” It is very often recited with
the addition of ' ‘I-‘alantin, “ Lord of the
Universe.” [raumin.)

AL-ALI (’,w\). Ouve of the
ninoly-nine specinl names of Gol. [l weans
® Tho Exalted One.”

‘ALI (Js). The son of Abi.
Talib, and a ecousin-german to Mohammed,
who adopted him as his son. He married
PAtimah, the daughter of Mubhammad, snd
bad by her Lhvee sons. Hasan, Huesain, and
Mubassin. He was the fourth Khalifah, and
reigned from am. 85 to A, 40. Ho was
struck with a poisoned sword by [bn Muljam,
at al-Kdfah, and died after threo days,
aged fifty-nine yoars. The Shi‘'ahs hold that,
on the death of Mubammad, ‘All was entitled
to tho Khalifate, and the respective claims of
Abii Bakr, ‘Umar,and ‘Ugmin on the one hand,
and of ‘Ali on the other, gave rise to tho
Shi‘ah schism. ‘Ali is surnamed by the Arabs
Asudu 'llaR, and by the Persians Sher-i.
&Anda, i.e. * The Lion of God.” [sur'An.)

ALLF. The letter Alif (V) is o
monogram (requently placed at the head of
letters, prescriptions, &c. It is the initial
lotter of the word Alldh (allV), God.”

ALIF LAM MIM. The Arabic
letters W)\, corresponding to 4 L M,
which ooccur at the commencement of six
Sirahs, namely Siratu ‘l-Baqarah (11.), Suratu
Al ‘Imrin (nt.), Saratu "I-*Apkabat’ (xx1x.),
Siratu'r-RGm (xxx.),86rata Lugmin (xxx1.),
and Sgratu 's-Sijdah (xzx1.). Muhsmmad
never explained tho meaning of these myste-
rious letters, and consoquently they are a
fruitful source of Po?loxity to learned com-
mentators. Jalilu 'd-din gives an exhaunstive
sumuiary of the different views in bis Jigan
(p- 470). Somo c::gon they stand for the
words Alldh, “God"; Latl/, “gracious”;
Majid, * glorious.” Others say they stand for
Anda’llahua'lamu, T am the God who knoweth.”
Others maintain that they were not meant to
be understood, and that thoy were inserted
by the Divine command witbout explanation,
in order $o remind Lhe roader that t:on were
mysteries which his intellect would never
tathom.

ALU ‘IMRAN (piee JV).
family of ‘Ymrin.”
chapter of the Qut'in.

‘ALIM (o), pl. ‘ndama’. A lonrned

“The
The title of the third
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wman. The term usually includes all religious
teachers, such as Imims, Mufiis, Qisis, and
Maulawies ; and in Turkey it denotes the poli-
tical party led by the religious teachers.

AL-‘ALIM (nolal\). One of the
ninety-nine specisl names of God. It fre-
quently ocours in the Qur'un, and means * Tho
Wise Ono.”

ALLAI (). [aop.]

ALLAHU AKBAR (,S)  ai).
“@Qod is great,” or “ God is most great.” An
ojaculation which is called the Takdir. It
ocours frequently in the liturgical forms,
and is used when slaying an animal for food.
[TaKBIR.)

ALMSGIVING. The word gene-
rally used for alms is ,Sudaﬁah, or that which
manifests righteousness; the word zakdt, or

urification, being specially restrioted to the
ogal alms. [zakaT) Sadagdtu 'l-Figr aro
tho offerings given on the Lesser Festival.
The duty of almsgiving is very frequoutly on-
joined in the Qur'in, e.g. Surah ii. 274-5,
“ What ye expend of guod (i.e. of well-
gotten wealth), it shall be paid to you
again, and ye shall. not be wronged. (Give
your alms) unto the poor who are straitened
in God's way and cannot traverse the earth.
. . . Those who expend their woalth by night
and by day, secrotly and openly, they shall
have their hire with their Lord.”

The following are some of the sayings of
Muahammad on the subject of almsgiving, as
they occur in the Traditions :— The uppa
bhand is better than the lower one. he
upper hand is the giver of alms, aud the
lower hand is the poor beggar.” * The best
of alms are thowe given by a man of small
means, who gives of that which he has earned
by labour, and gives as much as ho is able.”
“ Begin by giving alms to your own rolatives.”
« Doing justico between two people is alns;
asnisting a man on his beast is alms; good
words are alms.” “A camel lent out for
milk isalms; a cup of milk every morning and
evening is. alms.” “Your smiling in your
brother’s face is alma; assisting the blind is
alms.” ¢ QGod says, Be thou liberal, thou ahild
of Adam, that I may be liberal to thoe.” (See
Mishkat, Matthew’s edition, vol. i. p. 439.)

ALWAH ('), pl. of Lau. + The
tables” (of the Law). Mentioned in the
Qurin, Stirah vii. 143, « We wrote for him
(Moses) tipon the Tables (al-Alwdh) a monition
conoerning every matter.”

Muslim divines are not agreed as to the
number oither of the tables, or of the Com-
mandments. The commentators Jalilain say
they were eithor seven or ten. [TEN cOM-
MANDMENTS.]

‘AMAL-NAMAH (846 Jo2). Tho
Porsian word for Sabifutu 'l-A‘mal, or record
of actions kept by the recording angels.
[8ADIFATU 'L-A‘MAL, KIRAMU 'L-KATIBIN.]

AMAN (y\\). Protection given

AMULETS

3}' a Muslim conqueror to those who pay
Jizyah, or poll tax. [Junp.]

AMBIYA (s\e#\), pl. of Nabi.
* Prophets.” Thd title of the xxist Sirakh.
[PrROFUETS.]

AMIN (¢ee\), Hebrew MN. An

vxpression of assent used at the conclusion of
prayors, very much as in our Ohristian wor-
sbip. ' It is always uvod at the conclusion of
the Siratu ‘'l-Fatihah, or first chapter of the
Qur'dn. .

Aumin,* Faithful.” Al-Amin is the title which
it is said was given to Mubammad when
a youth, on account of bis fair and honour-
able lboa.ring, which won the confidence of the
poople.

minu "l-Bast, one who wishos to perform
tho pilgrimage to Makkah.

AMINAH (%Y). Muhammad’s
mother. She was the wife of ‘Abdu 'llih, and
the daughter of Wahb ibn ‘Abdi Manif.
She dicd and was buriod at al-Abwi, a ?hoo
midway belween Makkah and al-Madinah,
bglore bor son claimed the position of a Pro-
phet.

AMIR (yes'), Anglics, Emir. “A
ruler; a commander; & chief; s nobleman.”
It includes tho various high oftices in a Muslim
stato, tho Iwdw, or Khalifuh, being styled
Amiry "l-Umara’, the ruler of rulers; and
Awiru 'l-Mu'minin, the comwander of the
bolievers.

AMIRU 'L-HAJJ (g \?. The
chief of the pilgrimage.” The officer in charge
of the pilgrims to Makkah ([masa.]

AMIRU ’L-MU'MININ (e

govegell).  “The Commaunder of the

elievers.” A title which was first given to
Abdu 'lldh ibn Jahsh after his :.xx:ﬁuon to
Nakhlab, and which was aftorw assumed

by the Khalifabs (drst by ‘Umar) and the
Sultins of Turkey. (xXBALIFAB.]

‘AMRIBN AL-AST (_o\\ (2 yas).

One of the Oompanions, celsbrated for his
conquest of Syria, Paleatine and , in the

reigns of Abi Bakr and ‘Umar. o died
(according to an-Nawawi) a.n. 48
AMULETS. Arabic Hama'il

g‘y\-» , ‘‘anything suspended " ;
Ta‘wig, “ & refuge”; Hijab,  a cover.”
Amulets, although of heathen origin, are
very common in Muhammadan countries. The
following are used as smulets: (1) a small
Qur'in, encased in silk or leather, and sus-
pended from the shouldor; (2) a' chapter or
verso of tho Qur'an, written on paper and
folded In loathor or volvet; (3) somo of the
namos of God, or tho numerical power (see
ABJAD) of these names ; (4) tho names of pro-
phets,celobrated suints, or tho numerical powor
of the samo; (6) the Muhammadsn creed,
engraven on stono or silver. The chapters
of the Qur'an generally selected for Amulets
are: Sirahs i, vi,, xviil, xxxvi.. xliv., lv.,
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Ixvil, IxxviilL, Five verses known as the
Aydtu "I-Iify, or- * verses of protection,” are
also frequently inscribed on ulets. They
are Siirahs ii. 266; xii. 64; xiii. 12; xw 17:
xxxvil. 7. (AvaTU 'L-mIPZ.]

Theso charms are fastened on the arm or
leg, or suspended round the neck, as a pro-
tection againat evil. They are also put on
houses and animals, and, in fact, upon any-
thing from which evil is to be averted.
Strictly, according to the principles of Islim,

the names of God, or verses from the
Qur’dn, should be uséd for amulets. Informa-
tion regarding the formation cf magic squares
and amulets will be found in the article on

Exorciem. [EXORCISM, DA‘WAR.]
Y o ' t
t 5 o \
\ T b o
o \ T b

AN AMULET OF THE ATTRIBUTE Of Gop—Hqfis,
¢ THE PROTECTOR."

A SMALL QURAN SUSPENDED AS AN AMULET.

AL-AN‘AM (pw3V), “The Cattle.”
The title of tho vith Rarah, in vorse 187 of
which some suporstitious customs of the
Mecoans, as to certain onttle, are incidentally
mentioned.

ANANIYAH (32\)). From ana,
“L” «Egotism.” Al-andniyah isa term used
by the $ilfis to express the existence of mnn.

ANAS IBN MALIK (ot o
«l\»), The last of the Companions
of Muhammad, and the founder of the sect of
the Milikin. He died st al-Basrah, ao.H. 98,
aged 108,

AL-ANFAL (Jw¥). “The Spoils.”
The title of the vimth Sfirah which was
occasioned by a dispute regarding the spoils
taken at tho battle of Badr, between the young

men who had fought and the old men who
had stayed with the ensigns.
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ANGEL. Arabic mal’ak or malak
(W34, alle), .Persian Firishiah (&),
“ 1t is believed,” says. Ibn Majah, * that the
angels are of a simple substance (created of
light), endowed with life, and speech, and
reason ; and that the difference between them,
the Jinn, and Shaitins is a difforence of
species, Know,” he adds, *‘that the angels
are sanctified from carnal.desire and the dis-
turbance of anger: they disobey not God in
what He hath commanded them, but do what
they are commanded. Their food is the cele-
brating of His glory; their drink, the pro-
olaiming of His holiness ;' thdir conversation.
the commemoration of God, Whoso name be
exalted; their edplennro, His worship; and
thoy are created in different forms and with
differont powers.” (Arabian Nights, Lane's
odition, Notes to the Introduction, p. 27.)

Four of them are archangels, or, as they
are called in Arabic, Karibiyin (Ohorubim),
namely, Jabra'il, or Jibril, (Gabriel), the
angel of revelations; Mika'il, or Mikal,
SMiebul , the patron of the Israelites;

srdfil, the angel who will sound the trampet
at the last day; and ‘I=rd'il, or ‘Asra'il,
tho angol of doath. Angola aro said to be
inferior in dignity to human prophets, bo-
cause Aall the angels were commanded to
prostrate themselvos bofore Adam (8arsh if.
82). Every believer is attended by two record-
ing angels, called the Kiramu 'l-Latibin, one of
whom records his good actions, and the other
his evil actions. There are also two angels,
called Munkar and Nakir, who examine all
the dead in theirgraves. The chief angel who
has charge of hell is called Malik, and his
subordinates are named Zabaniyah, or guards.
A more extended account of these angols will
bo found under their particular titles.

The angels intercede for man: “ The
angels celebrate the praise of their Lord, and
ask forgiveness for the dwollers on earth.”
(Strah xlii. 8.) They also act as guardian

els: “ Each hath a succession of angels
before him and behind him, who watch over
him by God's behest.” (Siirah xiif. 12) * *Is
it not onough for you that your Lord aideth
you with throe thonsand angela sent down
(from on high)?" (Sarah iif. 120.) “He
is the snpromo over His aorvants, and sondoth
forth guardians who watch over you, until,
whon death overtakoth any ono of you, our
n:ooeungeu roceive bim and fafl not.” (Strah
vi. 61

There are eight angels who support the
throne of God, * And the angels shall be on
its sides, and over thom on that day eight
shall bear up the throne of thy Lord.” SSnnh
1zix. 17.) Nineteen have charge of hell.
¢ Qver it are ninoteen. Nono bnt angels have
we mlsdo guardians of the fire.” (Stirah lxxiv.
80, 81.

'l‘ho)nunes of the guardian angels given in
the book on Exorcism (da‘wahk), entitled the
Jawahiru'l- Khamsah, are Isrifil, Jibri'il, Kal-
kiil, Dardd'il, Durbd'il, Raftmi'il, Sharka'il,
Tankaefil, Ism&'i, Sarakiki'il, Kharfri'il,
Taid'll, Ray®’il, Hiald1l, Hamwakil, ‘Itrd'il,
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Amwakil, *Amrii), ‘Asri'il, MikaTl, Mabka',
Harta'il, Ata'il, Nuriil, Nukbail. [exom-

orsM. }
ANIMALS.  Arabic

(w'ye=). According to the Qur'dn,
s'.’.’nﬁ. xxiv, 44, *QGod hath ocreated evor(
animal of wafer.” *An idea,” says Rodwell,
« perhaps derived from Qen. i. 20, 21.”

Tt is belioved that at the Resurrection the
irrational animals will be restored to life, that
thoy msy bo brought to ]u\lgmom, and thou be
annihilated. Soe Qur'in, Sirah vi. 88, “ No
kind of beast is there on the earth, nor fowl
that Aieth with its wings, but is a commaunity
like you ; nothing have We passed over in the
book (of the Eternal decrees) : then unto their
Lord shall they be gatherod.”

AL-ANKABUT (wyeKialt). “The
Spider,” The title of the xxrxth Sirsh,
in which there is a passing roféreuce to
this insect in the 40th verse:—* The like-
ness for those who take to themaselvos gaar-
diaus besides God is tho likuness of tho spider
who buildoth hor a house; bat truly the
frailest of all houses surely is the house of
the spider.”

AL-ANSAR (,\s3). “The Helpers,”
a term uned for the early converts of al-
Madfnah ; bus when all the cftizons of al-
Madinah were vstonsibly convorted to Islim,
they were all named Ansdr, while those
Muslims who accompanied the Prophet from
Makkah to al-Madinah were called Muldjiriia,
or exiles. (Muir's Life of Mahomet, vol iii.
p- 26.) [MUHAMMAD.

ANTICHRIST. [MASIEU 'D-DAJ-
JAL.]

APOSTASY FROM ISLAM.
Arabie irtidad (N\w)\). According to
Muslim law, s male apostate, or Murtadd, is
liablo to be put to death if he continue obsti-
nate in his error; s female apostate is not
nabject to oapital punishment, but she may
be kept in confinement until she recant.
(Hamilton’s Hidayah, vol. il. p. 227.) 1t
sither the husband or wife apostatize from
the faith of Islim, a divorce takes ghee ipso
Jacto; the wife is entitled to her whole dower,
but no sentence of divorcy is necessary. If
the husband and wife both apostatizo together,
their masriage iv generally allowed to eon-
tinue, although the Imim Zufsr says it le
annulled. Bus if, after their joint apostasy,
either bushand or wife were singly to return
to Islim, then the marriage would be dis-
solved. ﬁﬂamﬂton'l Hidayak, vol. {i. p. 183.)

A to Abil Hanifah, a male apostate
is disabled selling or otherwise dispos-

ing of his property. But Abd Ydsuf and
Tmém Muhammad differ from their waster
" upon this point, and consider a male apostate
to be as competent to exercise ovez ﬂht as

’

if he were still in the faith. (H< vol.

. f 236.)

t » boy under age apostatize, he is not
to bo put to death, bus to be imprisoned until
he come to full ago, when, if he continue in

Hayawain

‘AQILAH

the state of unbelief, he must be put to death,
Neither lunatica nor drunkards are held to

‘be responsiblo for their apostasy from Islim,

(Hidayah, vol. ii. 246.) If a person com-
pulsion become an apostate, his wife is not
divoroed, nor are bis lande forfoited. If a
person besome a Musalmin upon compul-
sion, and afterwards. apostatize, he is not to
be put to death. (Hidayah, vol. iii. 4612,

he will of s male apostate isnot valid, but
that of & fomale apostate ia valid. '(Hidayah,
vol. tv. 837.)

‘Ikiimuh relates that some apostates were
brought to the Khalifah ¢‘Ali,aud he burnt them
alive; but Ibn *Abbis heard of it, and said
that the Kbalifah had not acted rightly, for
the Prophet had said, * Punish not with God's

ishment (i.¢. fire), but whosoever changes
is religion, kill him with the sword.” (Sabidu
‘l- Bukhari.) )

APOSTLE. Arabic rasil (Jyy),
buwiri  (slyp). The tern raswl
(apostle or messengor) s applied to Mubam-
mad, that of jawdri being ueed in the Qur'in

Siirah lil. 4; 8; SGrah iv. 111, 118 ; 8arah lxi.

4) for the Apostlos of Jesus. The word
lubg:‘vin seems to‘be derived lroml the E:‘hiop::

6ra,* to go " ; Aawdrya, “ apostle” ; although,
according to al-Baigiwi, the commentator, it is
dorived from Suwira, #to be white,” in Syriac,
bhewar, and was givento the disciplos of Jesus,
ho says, on account of their purity of life and
sinoerily, or because they were respectable
men and wora white garments. In the Tra-
ditions (Mishkat, book i.c. vi. part 2) fawdri
s used for the followers of all the prophets.
(rrormsms.)

AL~*AQABAH (&aalt). A sheltered
glen nosr Mini, celebrated as the acone of the
two pledges, the firat and second pledgo of
al-*Aqabah. The first pledge was made by ten
men of the tribe of j and ten of Aus,
when theyvfl!ghud their faith to Mubammad
thus :—* We will not worship any but one
God; we will not steal; nor commit adul-
tery; nor kill our children; nor will we
slander our neighbour; and we will obey the
Prophet of God.” The date assigned to this

ledge by Sir W. Muir is April 21, a.p. 621.

he second pledgo was a few months after-
wards, when soveuty-three mon and two
women oame forward, one by one, and took
an oath of fealty tothe Prophet. Muhammad
named twelve of the chief of those men, and
said :—*¢ Mases chose from amo his le
twelve loaders. Yo shall be sureties for the
rest, even as were the Apostles of Jesus; and
I am surety for my people. And tho people
answered, Amin, be it.” (Muir'a IE:;': of
Mahomet, vol. ii. pp. 216, 283.) :

‘AQIB (w3\s). * A successor or
doputy.” * One who cowes last.” Al-+dgid is
a title given to Mulhammad as being styled
“the last of the prophots.”

‘AQILAH (&\s). The relatives
who pay the oxpiatory mulot for man-
slaughter, or any other legal fine. They must
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be relatives descended from one commeon
father. (Hamilton’s Hidayak, vol. iv. pages
449, 452; Baillie's Law of Sale, p. 214.)

‘AQIQAH (&), A custom
observed by tho Arabs on the birth of a
child ; namely, loaving the hair on the
infant’s head until the seventh day, when it is
shaved, and animals are sacrificed, namoli.
two sheep for a boy and one for s girl. (Mish-
kdt, xviil. ¢. 8 ) Itis enjoined by Muhammadan
law, and observed in all parts of Isldm.

ARABIA. Bilidu 'L‘Aradb (N
wpl), Jasiratu 'l-‘Arad (w8t fap),
‘Arabistin (o\z=iye). The. peninsula
bearing, amongst the Aruba, these names is
the country situsted on the east of the Red
Sea, and extending as far as the Persian Gulf.

The word probably aignifies a ¢ barren
place,”  desert " (Heb. mﬂn)-

Ptolemy divides Arabia Into threo parts,
Arabia Petrma, Arabia Felix, and Arabia
Doserta ; but Arabian geographiers divide it
into Tikamak, al-Hijdz, :m-ls yd, al-*‘Arug,
and a/- Yaman.

The races which have poopled Arabia are
divided into throe sections. a/-Arabu 'I- Ba'i-
dah, al-‘Arabu 'l-*Aribah, and al-Arabu 'l
Musta'ribah.

I. Al*Arabu 'l.B&idak, aro the old *1lost
Arabs,” of whom tradition has preserved tho
nawes of several tribes, as well an some me-
morablo particulars regarding their extinction.
This may woll be called the fabulous period of
Arabisn history ; but,as it has the sanction of
the Qur'in, it would be aacrilege in a Munslim
to doubt ita authenticity. According to
this account, the most_famous of the extinct
tribes were thoso of ‘Ad, Samid, Jadis, and
Tasm, all descended in the third or fourth
generation from Shem. ¢Aq, the father of his
tribe, settled, according fo tradition, in the
Great Desert of al-Ahqit soon after the con-
fusion of tongues. Shaddid his son succeeded
him in the government, and greatly extended
his dominions. He performed many fabulous
exploits ; among others, he erected a magnifi-
oent city in the desert of ‘Adan, which had
been begun by his father, and adorned it with
a summptuous palace and delightful gardens,
in imitatiom of the celestial dise, in order
to inspite his subjects with a superstitious
veneration for him as a . This superb
structure was built with bricks of gold and
silver alternatoly disposed. Tho roof wss of

old, inlaid with precious stones and pearls.

e trees and shrubs were of the same pre-
cioun materials. The ftuits and flowers were
rubies, and on the branches wera perched
birds of similar metals, the hollow parts of
which were loaded with every species of the
vichest perfumes, so that every breeze that
blow came charged with fragrance fram the
bills of these golden images. To this para-
dine he gave tho name of Iram (see Qur'in.
Sirah Ixxxix. 6). On the completion of all
this grandeur, Shaddid set out with a splendid
retinne to admire its besutios. But heavon
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would not suffer his pride and impioty to go
unpunished ; for, when within a day’s journey
of the place, they were all destroyed by a
terrible noise from the clonds. As a monument
of Divine justice, the city, we are assured,
still standa in the desert, though invisible.
Southey, in his Thaluba, has viowed this and
many of the other fables and superstitions ot
the Araba with the eye of a poet, s philo-
aopher, and an antiquary. According to af-
Tabari, this legendary palace was discovered
in the time of Mu‘dwiyah, the first Khalifah of -
Damascus, by a person in search of a stray
camel. A fanciful tradition adds, that the
Angel of doath, on being asked whether, in
the discharge of his duties, an instance had
ever occurred in which he had fell some com-
passion towards hin wretched victima. ad-
mittod that only twico had his sympathics
bean awakonod—onco towarda a shipwrecked
infant, which had been exposcd on a solitary
plank to struggle for existenco with the winda
and waves, and which he apared; and the
second timo in cutting off the unhappy Shad-
did at the moment when almost within view
of the glorious fabric which he had erected
at so munch expense. No sooncr had the
angel spoken, than a voice from heaven
was heard to declare that the helpless
fnnocent on the plank was no other than
Shadddd himself ; and that his Pnniahmoni
wan a just. retribution for his ingratitude
to a merciful and kind Providence, which
had not only saved his life, but raised him
to unrivalled wesalth and splendour. The
wholo fable seems to be a confused tradition
of Belus and the ancient Babylon; or, rather,
as the name wonld import, of Benhadad, men-
tioned In Seripture an one of the most famous
of the Syrian kings, who, we aro told, was
worshipped by his subjects.

Of the ‘Aditen and their succeeding princes,
nothing certain is known, except that thoy
were dispersed or destroyed in the course of a
few centuriea by the soversigns of al-Yaman.

The tribe of Ssmdd first settled in Arabia
Felix, and on their expulsion they repaired
to al-Hijr, on the oonfines of Syria. Like the
Adites, they are reported to have been of a
most gigantic staturo, the tallest being a hun-
dred cubifs high and the least sixty ; and such
was their muscular power, that, with a txmp
of the foot in the driest noil, they could piant
themselves kneo-deep in the oarth. They
dwolt, the Qur'dan informs us, “ in the cavoa of
the rockn, and cut the mountaina into honaen,
which remain to this day.” In this tribe it is
easy to dincover the Thamudeni of Dindorus,
Pliny, and Ptolemy.

The tribes of Tasm and Jadis sottled be-
tween Makkah and al-Madinah, and occupied
the wholo level conntry of al-Yaman, living

romiscuously under :L same government.

heir history is buried in darkness ; and when
the Arnbs wish to denote anything of dubious
authority, they oall it a fable of Tasm.

Tho extinction of these tribes, aocord-
ing to the Qurin, was wmiraculous, and a
signal example of Divine vengeance. The
posterity of ‘Ad and §am0d had abandoned

8
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°
the worship of the truo {iod, and lapsed into
ingorrigible idalutry. 'Thoy had hesn chastisod
with a three vears’ drought, hut their hearta
remaiuad hardened. To tho former was sont
the Prophet Hiid, to veclnimn them and preach
tho upity of the Godhead. * O my people!”
exclaimod the prophet, «* ank pardon of your
Lord; then tura unto Ilim with penitence,
(and) He will seud’ down the hesvens upon
you with copious vaius, aud with strongth in
addition to your strength will He incroass
you." Kew balieved, anl the ovarthrow of
the idolaters was effected by a hot and sul-
fucating wind, that blew sovon nights and
sight days without intermission, accompanied
with a terrible earthquake, by which their
idols were hroken to pioces. and their houses
turown to the ground. (See Qur'dn, Surah vii.
63, xi. 68.) Luqman, who, according to some,
was a famous king of the *Adites, and who
livod to the age of seven engloes, oacaped, with
ahout sixty others, the common calamity.
- These few survivors gave rise to a tribe
culled tho Latter *Ad ; but on ucconnt of their
erimes they were trunsformod, as the Qur'an
states. inlo agses or monkeys. ., Hid veturned
to Mazrswaut. and was buried in the neigh-
bowrhood. where & small town, Qabr Hid,

still beurs bis name. Among the Arabs, -Ad.

axprosses tho vumo rouinte sge that Salurn or
Ogygos did smoug the Grocks; anything of
extroma antiquity in suid to bo *>as old an
'Killu '4“‘."

‘The idolatrons tribe of Samid had the
prophot $ilib sent to them. whoin D'Herbelot
makes the son -of Arphaxad, while Bochart
and Sale lutpono him to be Peleg. the
brother of Joktan. Hia preaching had little
effoct. The fate of the ‘Adites, instesd of
being s vurninf. only sot them to dig caverns
in the rocks, where they Loped:to escape tho
vengeance of winds and tomg‘uu. re
demanded a sign from the prophet in token of
his mission. As a oondition of their belfef,
they challenged him to a trial of power,
similar to what took place between Klijah
and the priests of Baal, and promised to
follow the doity that should gain the triumph.
Rrom a certain rock a camel big with young
was ta come forth in their presenco. Tho
idolaters were foiled; for on Silihs pointing
to the spot, a she-camel was produced, with s
young one ready weaned. This wiraclo
wrought oonviction in a few ; hut the rest, far
from believing, hamstrung the mother, killed
her miraculous progeny, and divided the
flesh umong them. This act of impiety sealed
their doom. * And a violent tempest vvertook
the wicked. and they were found rrom-m on
their breasts in their abodes.” (Qurin,
Strah vii. 71, xi. 64.)

The tribes of Jadis and Tasm owe their
extinction to a diffurent cause. A certain
duspot, a Tasnite, but vovoreign of both tribes,
had rendered himeolf detested by a voluptuous
law olaiming for himself a priority of right
over all the brides of the Jadisites. This
insult was not to be tolernted. A conspiracy
was formed. The king sud his chiefu were
invited to an entertainment. The aveugers
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had privately hidden their swords in the
sand, and in the moment of mirth and fea-
tivity they fell upon the tyrunt and his
retinue, and finally extirputed the greater
part of his subjectsa.

I.—The pure Arabs are those who claim
to bo desncndod from Joktan or Qahtin, whomn
the prosvnt Arabs vogavd as their princirl
foundor. Tho members of this genuine
stock ure styled wl--Arabu 'l+Aribwh, the
genuine Avabs. According to thoir gonealogy
of thix patriarch, his descondunts formod two
distinet branchos. Ya‘rub, one of his sons,
founded the kingdum of al-Yaman, and Jurhum
that of al-Hijiz These two are the ouly sons
spoken of by the Arabs. Their names do not
veenr in Scripture ; but it has been conjeo-
tured that thoy were the Jerah und Hadoram
mentioned by Moses as umong the thirteen
planters of Arabia (Gen. x. 28).

[n the division of their natlon into tribes
the Arsbs resomble the Jows. From au early
oru they have rotained the distinction of sepa~
raty and indepondont families. This partition
was adverre to the consolidation of power or
political jufluence, but it furnishey our chief
guido into the dark sbyss of sheir untiquitics.
The poaterity of Ya‘rub sproad and malti-
plied into iuuumerablo clans. New accossions
rendered naw anblivisions necessury. In tho
wonoalogionl tables of Sule, Gugnier, aud
Saiyld Abwud Khiu, are ‘onumersted nearly
three-woore tribes of genuino Arsbs. many of
whom becume celebrated long before the time
of Muhammad, and some of thewm retain their
names even at the present day.

IIL—The *Aradu 'l- Musta‘ribah, the mized
Arube, claim to be deacended from Ishmacl
and the daughter of al-Mugziz. King of
al-Hijix, whoin he took to wife,and was of the
ninth generation from Jurhum, the founder of
that kingdom. Of the Jurhumites, till the
time of Inlunael, little in recorded, excopt the
names of their princoa or chiefs, and that
they had posaession of the territory of al-Hijaz.

_ But as Muhammad traces his descent to this

alliance, the Arabs have been mora than
ususlly ocarofnl to preserve and adorn hin
genoalogy. The want of a pure sncestry is,
in their estimation, more thun compensated
by the dignity of so sacred a connexion; for
shey boast ss much as the Jews of being
m{onod the children of Abraham. This
ciroumstance will acconnt for the prefereuce
with which they uniformly regard this branch
of their pedigree, and for the many romantie
legends they heve grafted upon it. It is not
improbable that the old giants and idoluters
sufferod an imaginary extinction to make way
for a more favoured race, and that Divine
chastisemaents ulways overtook those who
dured to invade their comsworated terri-
toriee,

‘The Scripture acoount of the expulsion and
destiny of this venerated progeniter of the
Arabs is brief, but simplo and affecting.
Ishmsel was the son of Abraham by Hagar,
an Egyptian slave. When fourteen years of
age, he was supplanted in the hopes and
affections of -his father by the birth of Isaac,
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through whom the promises were to descend.
This event made it necessary to remove the
unbappy female und her child, who were
accordingly seut forth to seek their fortune
in some of the surrounding unoccapied dis-
triota. A small supply of provisious, and a
bottle of wator on Cor shoulder, was all ahid
carried from the tent of her master.  Diroot-
ing her steps towards her native country, sho
wandered with the lad in-the wildernean of
Boor-shoba, which was deatitute of nl;;inus.
Here her stock failed, and it seemed hnpos-
sible to avoid perishing by hunger or thirat.
She resigned hersclf to her melancholy pro-
spects, but the feelings of the mother were
more soute than the agonies of want snd
despair. Unable to witness her son's death,
she laid bim under one of the shrubs,
took an affecting leaveof him. nnd retived
to a distance. - And she went, and ant
her down over againat him, a good way off.
a8 it were a bow-shot; for she said, Let
me not see the death of the child. And she
aat over agsinst him, and lifved up her voice
and wept.” (Gen. xxi. 16.) At lr\'iu moment
an angel direoted hor to a well of water
close at hand,—n discovery to which thoy
owed the preservation of their lives. A pro-
mise formerly given was renewed. that
alimael was to heocomne a great nution—that
he wan to he a wild wmn—hin hand againat
every man, and every man'a hand sgainst himn.
‘The travellera continued theie jonrney to the
wilderncsn of Paran, and there took ap their
residence. In due time the 1ad grow to man-
hond, and greatly distingnished himaolf as un
archer, and his mnother took him a wife out of
her own land. llere the sacrod narrative
bronka off nhruptly, the majn object of Monca
being to follow the history of Abraham's
descendants through the line of Isasc. The
Arabs, in their version of Ishmael's history,

bave mixed a groat deal of romanoc with the.

narrative of SNeripture. They assert that
al-Hijaz was the district whore he settlod, and
that Makkah, then anarid wilderness, was the
identical apot wherc his life was providentiall
saved, and where Hagar died and was huri

The well pointed out by tho angel. they be. .

lieve to be the famous Zamezam, of which sll
pious Munlima drink to thin dey. They
make no allusion to his allisnee with the
Egyptian woman, by whom he had twelve
sons (Gen. xxv. 12-18), the chiefs of ns many
nations, and the possesasors of separate towna;
but as polygamy was common in his age and
country, it is not improbable he may have
had more wiyes than one.

It was, say they, to commemorate iho
mirneulons prasarvation of Ishmael that (lod
commanded Abraham to build the Katlnh,
and hin mon to furnish the necessary
materiala,

Muhainmadan writers givo the following
neoount of Ishmauel and iis descundunts :—
Ishmnel was constituted the prince and first
high-priest of Makkah. and, during hall a
contury he preached to the incredulons Arabs.
At his death, which happened forty-eight
years after that of Abreham, and in the 187th
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of his age, he was buried in the tomb of his
mother Hnagar. Between the erection of the
Ka'buh and the birth of their Prophet, the
Arabs reckon about 2,740 yesrs. Ishmae!
wus succeedad in the regal and sscetdotal
uftice by his eldeat non Nebat, although the
pedigreo of Muhamad is traoed from Kedsr,
a youngor brother. But his family did not
long enjoy this doublo nuthority ; for, in pro-
«rees of time, the Jurhumites neized the go
vernment anil tho guardisnship of the temple,
which they waintained ahout 300 yeurs.
These last, agaln, having corrupted the true
worsahip, wero assailed. as a punishment of
their crimes, first by the wcimitars of the
Ishmaeliten, who drove them from Makkah,
and then by divers maladies, by which
the . whole race finally perished.  Before
quitting Makkah, however, they committed .
every kind of sacriloge and indignity. They
filled up the Zamzam well, after having
thrbwn into it the treasurea and sec
utensile of she temple, the hlack stone, the
swords and ouirasses of Qala‘ah, the ‘two
golden gazelles presented by ome ol the
kings of Arabia, the sacred imago of the ram
aubstituted for Ianac, and all the precious
movablea, forming at once the objest and
tho workmanship of n superstitious devo-
tion. For several centurios the posaterity
of Tshmael kopt | sion of the supreme
dignity.

The following is the list of chisfs who
are said to have ruled the Hijiz, and to have
been the lineal ancestors of Muhammad, as lar
a¢ ‘Adnan :--

A0, K38 *Abdu ‘Nili, the father of Muhammmad.
606 *Ahda 1-Mujfalib,
472 Hashim.

439 ‘Abd Manif.
408 Quaaiy.

373 Kildb.

840 Marrah.

807 Ka‘ab.

274 Luwaly.

241 QGhdlib.

208 Fihr or Quraish.
176 Malik.

143 an-Nazr.

109 Kinknah.

76 Khuzaimah.

43 Mudrikah.

10 al-Ya's.

28 Maugar.

56 Nizar.

89 Ma'add.
122 ‘Adnin.’

The perind betwoen Ishmael and *Adnin is
varionsly estimated. some reckoning forty,
ochern only seven.generations. The authority
of Abu’'l-FidA, who makes it ten. is that gene-
rully followed by the Araba. being founded ou
8 tradition of ono of Muhammud's wivea,
Making cvery allowance, howover, for patri-
srchsl longevity, even forty gonerationa sre
insafficient to extend over a apace of nearl
2,600 years. From ‘*Adn&n to Mubammog
the genenalogy is cousidered certuin, compre-
hending twenty-one generstions, and nearly

n.C.
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160 different tribes, all branching off from.
the same t stem.

(See Abi'l-Fida; Gagnier's Vie de Maho-
met; Poocook, im, Arab. Hist.; Saiyid
Ahmad Khin's Essays; Sale's Koran, Prelim.
Dis ; Crichton's Hist. Arabia.)

ARABIO. Lisinu-'l-‘Arab; Lu-
ghatu 'l*Arab. The classioal languaga of
Arabia is held to he the language of the
Qur'an, und of tho Traditions of Muhammad,
aud by reason of its incomparablo excellence
is called Xal)\ al-lughah, or * tho language.”
(See Qur'in, Siirah xvi. 103, “ They say, Surely
a person teacheth him [i.e. Muhammad). But
tho tongue of him at whom they t is
foroign, whilo shis [i.e. tho Qur'an]-is plain
Arabic.”)

This olassical languagoe is often termed, hy
the Arabians themsolvos, tho languago of
Ma‘add, and tho languago of Mugar, and is
a compound of many sister dialocts, ver
often differing among themselves, whio
were spoken throughout the whole of the
Peninsula bofore the religion of Muhammad
incited the nstion to spread its conquering
armies over foreign countries. Before that
period, feuds among the tribes, throughout
the whole extent of their territory, had pre-
ventod the blending of their dialects into ono
uniform language; but this effect of disunion
was oountoracted in a great measure by tho
institution of the sacrod months, in which all
acts of hostility were most strictly interdioted,
and by the annual pilgrimage, and tho yearly
fair held at ‘Ukig, at which tho poets of the
various tribes contended for the meed of
general admiration.

Qatidah says that the Quraish tribe used to
call what was most excellent in the dialects
of Arabia, so that their dialect became the
best of all. This assertion, however, is not
altogether correct, for many of the children
of the tribe of Quraish, in the timo of Mubham-
mad, were sent into the desert to be there
nursed, in order to aoquire the. utmost
chasteness ol speech. phammad himself
waas sout to be brought up among the tribe of
Sa‘d ibn Bakr ibn Hawizin, descendants of
Musar, but not in the line of Quraish ; and he
is said to have urged the facts of his being a
Quraish, and having also grown up among
tho tribe of Sa'd, as the grounds of bis
claim to bo the most chaste in speech of the
Arabs. Certain it is that the language of

Ma‘add was charactorised by the highest degree.

of perfection, copiousness, and uniformity, in
the time of Mubammad, although it after-
wards declined.

The language of the Qur'in is universally
acknowledged to be the most perfect form of
Arabic speech. At tho same time we must
not forget that the acknowledged claims of the
Qur'dn to be the ditect utterance of the
Divinity have made it impossible for any
Muslim to oriticise the work, and it has be-
cowe the standard by which other literary
compositions have to be judged. (See Lane'’s
introdnction to his Arubic Dictionary, and
Palmer’s Quran.)

AL-A‘RAF

ARABIC LEXICONS. The first
Arabic lexicon is that which is gononlly
ascribed to al-Khalil, and entitled Kitabu'l
‘Ain. The following are the most celebrated
Arabic dictionaries composed after the ‘4in.

The Jamharah, by Ibn Duraid, died ao.m. 821.

The TaAzib, by al-Azhari, died o.n. 870,

The Mubit, by the Sihib Ibn ‘Abbid, died
A.H. 885.

The Mujmal, by Itn Firis, died ao.H. 895.

The SikdA, by al-Jauhari, diod a.u. 808,

The Jami*, by al-Qazziz, died A.H 412.

The Mu‘ab, by Abu Ghilih, died A.u. 436.

The Mubkam, by Ibn Sidah, died A.i. 458.
“g“ho Asds, by az-Zamakhshyri, died a.m.

"(l;he Mughrib, by al-Mugarrisi, died a.M.

The ¢ Ubab, by ay-Sighiai, died a.u. 660.

The Lixdnu 'l-*4rab,by Ton Mukarram, died
AR 71

The Tahgibu 't-Tahgib, by Mahmid at-
Tanukhi, died A.H. 728.

The Mipbah, by Ahmad ibn Muhammad
al-Faiyami, compiled a.n. 784.

The lﬂghm‘ "I- Labib, by Ibn Hishiam, diced
a.m. 761,

8 The Qdmus, by al-Fairusdbadi, died a.u.
16.

The Sihd8 (says Mr. Lano in his Prefaco
to his Dictionary), is among the books of
loxicology like the Saldid of * Al-Bukhari
amongst the books of traditions ; for the point
on which turns tho titlo*to reliance is not tho
copiousness of the collection, but the condi-
tion of genuineness and correctness.

Two well-known dictionaries, compiled in
modern times in Hindustin, are the GAiydgu /-
Lughat, by Maulawi Ghiyigu 'd-din of Rim-

iir, and the Muntaha '(-4rad, by ‘Abdu 'r-

him ibn ‘Abdu ')-Karim of Safipiir. These
aro both Arabio and Persian lexioons.

The Arabio-Latin dictionary of Jacob
Golius, was printed at Leyden, a.n. 1688 ;
that of Froytag at Halls, o.0. 1830-85.

The Arsbic-English and English-Arabio
dioctionaries extant are—

7R;ohurdzon'l Porsian-Arabic-English, a.p.
1777,

skti’chudson’s English-Porsian-Arabie, A.D.
181

Francis Johnson's Porsian-Arabic-English,
A.D. 1853

Catafago’s Arabio-English and English-
Arabic, new edition, 1873,

Lane’s Arabio-English, a.n. 1868 to 1882,
imporfect.

. Badger's En&l‘i‘-h-Aubie. A.D. 1881,
Dr. Steingass’s lish-Arabio, A.n. 1882,

AL-ARAF  (\eW). (1) The
artition between heaven and hell, described
n the Qur'dn, Strah vii. 44, * Betwixt tho two

(beaven and hell) thero is a partition ; and ou
al-A‘rif are men who know all by their marks ;
and they shall cry out to the inhabitauts of
Paradise, ¢ Poace be upon youl!’ Qut) they
have not (yet) emtered it, although they so
desire. And when their sight is turned towards
tho dwellers In the Fire, they say, * O our Lord,



‘ARAFPAH:

Ince us not with the unjust people.'” Accord-
ng to Sale, al-A‘rdf'is derived from the verb
‘arafa, which signifies “ to distinguish between
things, or to part them”; though some com-
mentators give another reason for the imposi-
tion of this name, because, say they, those who
stand on this partition will know and distinguish
the blessed from the damnod by their respec-
tivemarks or characteristics : and others say
the word properly intends anything that is
vated, as such a wall of separation must
be supposed to be. Some imagine it to
bé a sort of limbo for tho patriarchs and pro-
phets, or for the martyrs and those who have
heen most eminent for sanctity. Others
place here those whose good and evil works
are 80 equal that they exactly counterpoine
each other, and thereforo deservo neither
roward nor punishment ; and those, say they,
will on the last day be admitted into Paradise,
after they shall have performed an act of
adoration, which will be imputed to them as
& merit, and will make the scale of their good
works to preponderate. Others suppose this
intermediate space will be a recoptacle for
those who havo gone to war, without their
parents’ leave, and theroin sufforod mar.
tyrdom; being excluded from Paradise for
their disobedience, and escaping hell becauso
they are martyrs. (Rg Tho title of Siirah vii.
(8) A term used by Sifi mystics to express
a condition of the mind and soul when medi-
tating on the existence of God in all things.

‘ARAFAH éh,e). The vigil of the
Idu "1-Ashi, or Feast of Sacrifice, when the
Lﬂgrhu] proceed to Mount ‘Arafit.

AZHA.

‘ARAFAT (wUe), or ‘Arafah.
The “ Mount of Recognition,” sitnated twelve
miles from Makkah; the place where the
pilgrims stay on the ninth day of the pil-
grimage, and recite the mid-day and after-
noon prayers, and hear the utbah or
sermon. Hence it is a name given to the
ninth day of the month Zu 1-Hijjab. Upon
the origin of the name given to this mountain,
Barton says, “ The Holy Hill owes its namo
to the fo! !o-m. Jegend :—When our first
parents forfeited heaven for eating wheat,
which deprived them of their primeval purity,
they wero cast down upon earth. The ser-
sont descended upon Ispahin, the peacock at

Abul ; Satan at Bilbays (others say Semnin
or Seistin), Five upon ‘Arafit, and Adam at
Oeylon (Sarandib). The latter, determining
to seek his wife, n a journey, to which
the earth owos its present mottled appear-
ance. Wharover our first father placed hia
foot, which was large, a town afterwards
arose; and between the stridon will always
be country. Wandering for many years, he
¢ame to the Mountain of Mercy, where our
eommon mother was continually calling upon
his name, and their recognition of each other
gave the place the name of ‘4rafahr.”

ARAZI (sWV). ‘Lit. “lands”; the
sale of lands. Tombs aré not included in the
sale of lands. A place or salation for caating

(v
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tho harvest is ‘not considered to bo amongst
tho rights and advantages of land, and there-
fore does not entor into the sale of it.
EBnillie'u Law of Sale, pages b4, b5.)
LAND.]

ARCHITECTURE. The term Sara-
cenic is usually applied by English writers to
Muhammadan architecture. .But though the
style may he traced to the Arabians, they
cannot themaelves be considered the inventors
of it. They had, in fact, no distinctive stylo
of their own when they made their rapid con-
quests, but adapted existing styles of archi-
tecture to meet the religious and national
foelings of the Muslims.

Mubammad built & mosque at al-Madinah,
but it was an oxceedingly simple structure,
and he left no directions in the Qur'an or in
the Traditions on the subjoct.

The typioal varietied of the earlior Muham-
madan architecture are those which appeared
in Spain and in Egypt; its later form
appeared in Constantinople. The oldest
specimen of Saracenic architecture in Spain is
the moaque of Cordova, which now serves as
the cathodral of tho city. It was commencod
by tho Khalifah ‘Abdu 'r-Rahmaén, 786 A.p.,

IN THB SANCTUARY OF THB OATHEDKAL OF
CORDOVA.

with tho avowed intention that -it should bo
the finest mosque in the world, and Byzantinoe
architects are said to have been apocinlly
invited to superintend its construotion.

The earliest of the Muhammedan buildings
in t, of which any portions still remain, is
the Mosque of ‘Amr at old Cairo, begun
sbout A.D. 642, but greatly altered or rebuilt
abont aixty years later.

On the capture of Constantinople, St. Sophia
was converted by the Muslim conquerors inf
their chief Mosque, and made their architec-
tural model. The older Saracenio style, as
seen at Oordova and old Cairo, contimued to
be tho basis of the néw, but it was modified
throughout by Byzantine influenco. "In Porsia.
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we may cluarly traco in Muhammadan build-
ings the older Persian type. and in lndia

—

IN 8. 8OFrulA, CONSTANTINOFLR.

the Saraccniv aurcbiteots showed the eame
plianoy in adopting the stylos of the vurious

oples anlvngut whoin they mottlul It thus

appeus (saye Fergusson, in his History of
Indian Architecture), that wo have at feast
twelve or fiftcen diffuxent styles of Muham-
madan srchitecture in Central Asia and in
India.

IN THE TAJ MAHALL, AGRA.

A striking and distinctive feature in early
Muhamwaedan architecture is tho horse-shoe
sroh, which in tinio gives way to a cusped or
soalloped arch, strioctly so termed, the outline
being produced by intersecting sewi-archox.
Another variety of Saracenic arch is the cir-
cular-headed and stilted form. The pillars are
commonly of excecdingly slender proportions,
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almost to apparent insecurity : but owing o
the style of the cmbellishmnent. this lightness

IN TUE MOTI MASJID, AGRA.

of purticular furns tends to loighten the.
generai luxurianco. Sowe have imagined that
this clement of slenderness in regard to
illars indicates a tent origin of the style.
q‘hh tent-like character has heen further kept
np by cuncave coilings and cupolaw, ombla-
soned with painting and gilding. Decorations
eomposed of animal und hnman figures, helng
inferdicted by Muhaunnadan law [}’ll-wruuu]
are not found in Saracenic urchitecturo ;
but their geometrical patlerns exhibit siu-
gular beauty and complexity, iuexhaustible
variety of combinalions, and a wonderful
degree of barmonious intricacy, arising out of
very simple elemuents. Lattice or open trollis

B — 1

BARLY PATHAN STYLE IN THE QUTB BUILDINGS
AT DELHL.

work is another fertile source of embollish-
went, and is similar to the tracery mot with
in Gothic bujldings. Another characteristio
of Saracenic stylo is that of the dume. For
the most part domes occur in mosques and
towbs, and are of Byzuntine origin. Minarets
are wlso a speciul feature in Muhummadan
mosques, and contribute much to the pic-
turesqueness of these buildings. They are
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found in mosques of the later Saracenic style.
(See Fergusson's Indian and Eastern Architec-

TS A ROUSE IN PBSHAWAR.

ture, Mr. Owen Jonos’n Alhambra Palace, Her-
semer's Arabische Bauverzierungen.)

‘ARIYAH (&) A kind of sale
permitted In Islim, namely, when a person
computes what mnﬂty of fruit there is on a

tres and sells it before It is plucked. (Mish-
kat, xil. . v.)
‘ARIYAH (&)\e). (1) A loan for

the uae of anything of which Qare eannot be
made: eg. the loan of a horne is ‘Ariyah;
the loan of money is Qarz. (2) A gift, of
which the following is an example ! —A person
makes a gift to onother of the dates of a
palm-tred in his garden; but having after-
wards some doubt of the priety of that

raon coming daily to his garden where
is family usnally are, and being at the
same time unwilling to depart from his
promise, or to retract his gift, he gives
some of the daten that have already been
pulled in lieu of thosa upon the tree.
(Baillie’s Latw of Sale, p. 800.)

ARK, NOAH'S (vy «lb). It is
mentioned in the history of the Deluge, as
recorded in the Qur’dn, in two places—3drah
xi. 89, ¢ Build the ark under our eye and after
out revelation,” and Sfirah xxiii 37. There
is also nupposed to be an allusion to the ark
in Barah xxxvi, 41, And a sign to them is
that we bare tholr offapring in the laden ship.”

Al-Baigdwi says that Noah was two yeara
bullding the ark, which was 300 cubita long,
50 wide, and 80 broad, and which was made
of Indian plane-tree; that it consisted of
three atoreys, the lowest for beasts, the middle
for men and women (who were separatod
from sach other), and the highest {or birda.

The ark is safd to have restod on the moun-
tain al-Jadi. [woam.]}

ARK OF THB COVENANT. The
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Hebrew word for “Ark " is jyapy (t.e.
T o

a chest, a coffer), Chald. pryyav,
Arabic @b, 89U, See Quran, Surah
il. 349, “ The sign bf his (Saul's) kingdom is
that thero ahall come unto you the ark
(Tabit) ; in it shall be security for the Bhechi-
nab, sakinah, Heb. ,‘13\:\?) from your
Lord, and the relies of what the family
of Mosos and the family of Aaron left; the

ols shall bear it” Jalila 'd-din says
this ark contained the imsges of the prm

ASHAB

and was sent down from heaven to

and at length came to the Israelites, who put
great confidence therein, and continually car-
ried it in front of their army, till it was takon
by the Amalekilea. But on this ocoasion the
angels brought it back in the sight of all the
people, and placed it at the feet of Saul
(Tahit), who was thereupon unsniniously
received as king.

ARMS, The Sale of. The sale of
armour or warlike storea to rebels, or in their
camp, is forbidden, becaure selling arms into
the hands of rebols in an assistance to defec-
tion. But it in not forbiddon to sell the mate-
rials for making arme to such persona.
(Hamilton's HidayaA, vol. il. 225.)

ABSH (). (1) A legal term
for compensation. (2.? A mulot ; & fine; par-
ticularly that which is paid for shedding of
blood. (8.) A gift for conciliating the favour
of a judge; a bribe. (4.) Whatover a pur- .
chaser receives from a seller after discovor-
ing a Iault in the article bought.

‘ARSH (Me). The torm used in
the Qur'kn for the throno of Uod. Sfirah ix.
181, “He is the T.ord of tho mighty throne.”
Husaini, the commontalor, says the throne
hns 8,000 pillars, and the distance between
each pillar is 3,000,000 milan.

‘ASABAH (&-2). A legal term
for malo relatives by the fathet's side,
agnates. i

ASAF («A<\). The wasir or prime
minister of Solomon. Alluded to in the
Qur'dn, Soirah xxvil. 40, as “ He with whom
was knowledge of the scripture.” Muham
madan commentators say he was the son of
Barkhiya.

ASAR (V). Relating; banding
down by tradition. Generally ured for a
Hadig related hy one of the Companions, as
distinguishod from one of the Prophet's own, -

AT-ASARU ‘'SH.SHARIF (0
«-A:{-ﬂ‘) The sacred relic. A hair
of either the beard or mustachios of Mubam-
mad, or a foot-print of the Prophet. Ono of
these sacred relics (a hair of his burd{ in
exhibited in the great mosque ab Delhi,
another in A mosque in Cashmere.

ASHAB (—\ae'), pl. of Sahib.

The Companions  Associates of Muhammad.
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Tho term wused for a single companion is
sahdbi. Concerning the title of “ Companion,”
thero is considerable controversy as to the

reons to whom it can bo applied. Sa‘id
bn- al-Musaiyab reckoned none a * Com-
panion,” but those who had been a year or
more with Mubammad, and had gone on a
warlike expedition with him. Some say that
everyone who had attained puberty, had em-
braced Islim, and -had seen the Prophet, was
& * Companion,” even though he had attonded
Muhammad but an bour, Others, however,
afirm that none could be a ¢ Companion”
uynloss Muhammad chose him and he chose
Muhummad, and he adhered to the Prophet
at all times. The general opinion is that
every ono who embraced Isldm, saw the Pro-
phet, and aceompaniod him, even for a short
tinio, was s ¢ Companion.”

It is rolated that the Prophet marched té
Makkah with 10,000 Muslims, to Hunain with
12,000, and that 40,000 acoompanied him on
the farewell piigrimage. The number of the
« Companions " at his death is said to have
been 144,000. .

In point of merit, the refugees (Muhdjirin)
are more worthy than the auxiliaries (Ansar);
but by way of precedence, tho suxiliaries ire
more worthy than the later rofugees.

The “ Companions ” hava been arranged in
thirteen classes, which are given by Abi 'l.Fidi
as follows:—1. Those who first embraced
Isldm, such as Khadljah, ‘Ali, Zaid, and Abd
Bakr, and those who did not dolay till he hed
established his mission. II. The Companions
who believed in him after his mission had
been fully established, amongst whom was
‘Umar. III. Those who fled to Abyssinia.
IV. The first Companiona of ‘Agabah, who
preceeded the Auxiliaries. V. The second
Companions of ‘Aqabah. VL The third Com-

niona of ‘Aqabal, who were sevonty. VII,

ho rofugecs who wont to the Prophet aftor
his Qight, when he was at Qubi, Lefore the
eroction of the temple. VIIL. The soldiers of
the great battle of Badr. IX. Those who
joined Islim between Badr and Hudaibiyah.
‘X. Those who took the oath of fealty under
the acacia tree at Hudaibiyah. XI. Those who
joined after the treaty of Hudaibiyah, but
before the conqueat. X1 Thgse that embraced
Islim on the day of conquest. XIIL Thoso
who were cbildren in the timo of the Pro-
phet, and had «een him.

Muhammad frequently commended the
¢ Companiouns,” snd spoke of their excellences
and virtues, a chapter in tho Traditions being
devoted $o this subject. (Mishkdt, xxiv. c.
xiii.) He is related to have said, «“ My com-
panions are like stars by which roads are
foynd, for which ever companion you follow
you will find the right road.”

AL-ASHABU "L-FIL (Jet G\nat).
% The Companions of the Elephant.” A term
used in the Chag«r of the Elephant, or the
cvth Sirah :— Hast thou.not seen how thy
Lord dealt with the compunions of the elephant ?
Did He not cause their stratagem to wiscarry ?

AL-ASH'ARIYAH

And He sent agsinst them birds in flocks,
small stones did they hurl down upon them,
and he made them like stubble eaten down!”

This refers to the army of Abrahah, the
Christian king of Abyssinia and Arabia Felix,
said to have been lost, in the year of Muhaun-
mad’s birth, in an expedition against Makkah
for the purpose of destroying the Ka‘bah. This
army was out off by small-pox, and there is no
doubt, as the Arabic word for small-pox also
means ‘small stones,” in reference to the
hard gravelly feeling of the pustules, what is
the truo interpretation of the fourth verse of
this Strah, which, like many other poetieul
passages in the Qur'in, has formed the start-
ing point for the most puerile and extravagant
legends.

ASHABU 'L-KAHF (<4 Goleal).
“ The Companions of the Cave,” i.e. the Seven
Sleopers, mentionod in the Sirntu 'l-kabf, or
Chapter xviii. of the Qur'in. The story, as
told by early Christian writers, is given by
Qibbon (Rise und Full, Chapter xxxi.). When
the Emporor Decius porsecuted the Christians,
soven noble youths of Ephesus are said to
bave concealed themselves in a cave in the
side of a mountain, where they were doomed
to perish by the tyrant, who gavae orders that
the entrance should be fimly secured with a
rilo of huge stones. Thoy immediately fell

‘nto a deep slumber, which was miraculously

prolonged, without injuring the powers of life,
during a period of 187 yoars. This popular
tale, which Mubammad must have heard
when he drove his camols to the fairs of
Syri, is introduced into the Qur'in as a
divine revelation.

ASHABU '§-§UFFAH (w\e
&adV).  “The sitters on the bench”
of the temple at Mukkah. They are thus de-
scribed by Abii ’I-Fidi: * They wero poor
strangors, without frionds or pluce of abode,
who claimed the promises of the Apostle of
God and implored his protection. us the
porch of the temple bocume their mansion,
and thence they obtained their name. When
Muhammad went to meals, he used to call
some of them to partake with him; and he
selocted others to eat with his companions.”

'ASHARAH MUBASHSHARAH

(44 Ete). “The ten who received
glad tidln{:‘? Ten of the most distinguishied of
Mubammad’s followers, whose certain entrance
into Paradise he is said to have forotold.
Thoy are Aba Bakr, ‘Umar, Usmin, ‘Alj,
Talbah, az-Zubair, ‘Abdu ’r- Rainmin, Sa‘d-ibn-
Abii-Waqqis, Sa‘id ibn Zaid, Abft ‘Ubaidah
ibnal-Jarrdh. (Mishkat, book xxlv.c. xx., part
ji.) Mubammad declared it presumption for
anyone to ocount upon an entrance into
heavon witb absoluto cortainty, but he made
an exception in favour of these ton distin-
guished persons.

 aL-ASH'ARIYAH (§aadt). A sect
formed by Abu 'l-Hasan ‘Al ibn Ismicil
al-Ash'ari, born A.H. 260 (o.p. 878-4).
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They bold that the attributes of God are
distinct from His essence, yet in such a
way a8 to forbid any comparison being
made between God and His crestures. Thoy
say they are not ¢ ‘ain nor ghasr:” not of His
essence, noy distinct from it: t.e, they cannot
be compared with any other things. They
also hold that God has one eternal will,
from which proceed all things, the good
and the evil, the useful and the hurtful. The
destiny of man was written on the eternal
table befors the world was created. So far
they go with the Sifatis, but in order to
preserve the moral responsibility of man, they
eay that he has power to convert will into
action. But this power cannot create any-
thing new, for then God's oovereipz would
be impaired ; so they say that God in His pro-
vidence so orders matters that whenaver *“a
man desires to do a certain thing, good or
bad, the action torresponding to the desire in,

there and then, created by God, and, as it'

were, fitted on to the ddsire.” Thus it seems
as if it came naturally from the will of the
man, whereas it does not. This action fs
called Kasd (acquisition), because it is acquired
by a apecial creative uct of God. I} is an
act directed to the obtaining of profit or the
removing of injury: the term is therefors in-
applicable to the Deity. Aba Bakr al-Bakil-
lani, a disciple of al-Ash'ari, says: ¢ The
esgence or substance of the action ia the
effect of the power of God, but its being an
action of obedience, such as prayer, or an
otion of disobedience, such as fornication,
are qualities of the action, which procead
from the power of man.” The Imim Al.
Harsmain (a8 419-478) held “that the
actions of men were eflected by the power
which God has created in man.” AbQt Ishaq
al-Isfardyini says: ¢ That whieh maketh im.
pression, or hath influence on action, is s
compound of the power of God and the power
-of man." They also believe that the word of
God is eternal, though they ackrnowl that
the voeal sounds used in the Qur'in, which are
the manifestation of that word, are oreated.
“They say, in short, that the Qur'an coritains
(1) the eternal word which existed in the
essence of God beforo timo was ; and (’g the
word which conaista of aounds and combina-
tions of letters. This last they call the created
word.

Thus Al-Ash‘ari traversed the main posi-
tions of the Mutazilites, denying that man can,
by the aid of his resson alone, rise to the
knowledge of good and evil. He must exer-
cise no judgment, but accept all that i re-
vealed. He has no right to apply the morsl
laws which affect men to the actinns of (God.
It cannot be asserted by the human renson
that the good will be rewarded or the bad
punished in & futdre world. Man must always

npgro.ch God as a siave, in whom thers is no
light or knowl to judge of the actions of
the Supreme. other God will accept the

Eﬂ tent sinner or not cannot be asserted. for
e is an absolute Bovereign, above all law.
(Sale, from 7bn Khaldun; Die Mu‘toziliten
oder die Freidenker in Islim, von H. Steiner.
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1865 ; Zur Geschichte Abu'l- IHasan al-ash'arish,
von W. Spitta, 1876 ; Le Strijd over ket Dogma
n den Islam tot op El-ash‘ari, door Dr. M. Th.

Houtsma, Leiden, 1876; and ELxrpos¢ de la
Réforme de PIslamisme, by M. A. F. Mohren
Leiden, 1878.)

‘ASHORA (yale). Lil. “the

tanth.” A voluntary fast day, observed on the
tenth of the month of Muharram. It is related.
that Muhammad obsérved it, and said it was
respected by Jews and Christians.
at, vif. o vii. 1.)

s da
(M

It in the only day of Muharram observed
by the Sunni Muslims, being the day on which
it in said God created Adam and Eve, heaven
and hell, the tablet of decree. the pen, lite,
and death. It is kept by the Sunnisas s fast.
[eunarzan.)

ASIYAH (4~Y). The wife of
Pharaob.. One of the four perfect women
the Virgin Mary., Khadijah, and Fitimah,
eing the other tim See Mishkdtu ‘I-Ma-
s&bip, xxiv. c. 22. She is mentioned in the
Qur'in (Sdrah Ixvi. 11): * And God striketh
out a parable for those who believe : the wife
of Pharaoh, when ahe said, ¢ My Lord, build
for me & house with Thee in Paradise, and
save me from Pharaoh and his works, and
save me from the unjust people.”

ASL (Je'). Cause, first principle,
fonnd-t}loS\.J‘)ol-wa art, «canse ?nd ol’lo’;t,"'
* fundamental and derivative principle.”

ASMA'U LLAH (a\ Aevy). [aoD,

NANES OF.])

‘ASR (yeo). The afternoon
En yer. gnnn] The title of the ciurd
drah 'of the Qur'an

ASS. According to the- Imam
Ab{ Hanifah, the assisan anclean animal, and
its flesh and milk are unlawful; nor is rakdt to
be yiven on an sas. (Hamilton's Hidéyah,
vol. §. 18, iv. 74, 86.)

ASSISTANTS. [Awear.]

ASTROTLOGY. * Arabic ‘Ilmy 'n-
nujim. QatAdah says, roferring to the Qur'dn,
that Uod has created stars for three uses:
(1) as an ornament to the heavens ésanﬁ
Ixvii. ) (2) to stone the Devil with (Sarah
Ixvii. 5); and (8) to direot travellers through
the forests and on the mea (Surah xv. 16),
Muhammad condemns those who study the .
stars for any other purpose (Mishkdt, xxi.
e, fif. pt. 1ii.), and quently the science of
Astrology is not considered lawtul in Jslkm.

ASWAD (9y-2). An impostor
who, in the time of Muhammad, claimed
the prophetic ofice. His name was ‘Aihalsh
ibn Ka'b, and he helonged to the tribe
of ‘Aus, of which he was an influential chief.
He was surnamed Zu /-Himér, or * The
Master of the Ass,”* because he used

¢ But another reeding is Ju 'l.XMimdr, or, *“ He
with the veil '
4
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frequently to say, “ The master of the ass
is coming unto nie,” and pretended to receive
his revelations from two angels, named Suhaik
and Shuraik. Being a good haud at logerdo-
main, and having u smooth tongue, he gained
mightily on the multitude by the stirange
feats whioh he shewed them, and the elo-
quenco of his discourse. Uy those neans he
ntl{ inoreased his power, aud having made
fmself master of NaB‘tn and the turritory of
Tat, on tho death of Bidhin, the governor
of Yaman for Muhammad, he seixed that pro-
vince aleo, killing Shahr, the son of Bidhin,
and taking to wife his widow Azid, whose
father he had also slam. The news being
brought to Muhammad, hs sent to his friends
and to the tribe of Hamdin, & party of whom
conspiring with Qaia ibn *Abd Yaghath, who
bore Aswad a grudge, and with Firiz and
Aswad's wife, broke by night into his house,
where Kiriiz surprised him_and out off his
head. While dying, it is eaid that he roared
like a bull, at which his guards came to the
chamber door, but were scat away by his
wife, who told them that the prophol was
only agitated by the divine inspiration. This
was done the very night before Muhammad
dled. The next morning the counspirators
oaused the following proclamation to be
maude, viz. * I hoar witnewa that Mubammad
is tho Apoatly of (od, und that 'Ailaln ix &
lar®; and letters. wore immudiatoly seut
away to Mubammad, with an account of
what had been done; but & messenger from
heaven outstripped them, and acquainted the
phet with the news, which he imparted to
s Companions a little beforo his death, the
letters thcmselves ngt arriving till Abi Bakr
was chosén Khalif. It is said that Mubam-
wad on his oocasian told those who attended
him that before the Day of Judgment thirty
more impostora, besides Musailimah and As-
wad, should appear. The whole time from
the beginning of Aswads rebellion to his
death was four montha.

ATHEIST. [pamRL]

‘ATIRAH (3,x2). The sacrifice
offered by the idolatrous Arabs in- the month
of Rajab, Tt was allowed by the Prophet at
the ocommencement of his mission, but was
afterwards abolisbed. Mishkat, book iv. o. 50,
¢ Lot there be no Fara® nor * Atirah.”

AT-TAHIYAT (wlbad). Lit. “the
groetings.” A part of the atated prayers,
recited after the Zakbirx 'l-Qu'id, after
every two rak‘aks. It is recited whilst the
worshipper kneels upon the ground. Hia left
foot bent under him, he sits upon it, and
places his hands upon his knees, and says: —
“The adorations (i.e. at-takiydtu) of the
tongue are for God, and also of the body and
of alms-giving. Peace be on thee, O Prophet,
with the mercy of God and His blessing.
Peace be upon us, and upon God’s righteous
nervants.” (MisAkdt, iv., 0. xvi) [rmayEn.]

AUGURY. (ra’n]

AYATU 'L-FATH
AULIYA (\Y), plL of wali.

« Favourites of God.” The expression occurs
in the Qurin in the following verse, “ Are not
the favourites of God those on whom no fear
shall come, nor shall they be put to grief? "
(Siirah x. 63). ’

AUTAD (sb)). Iat. ¢ rrozs or
pillars.” A term used by the Sifis for the
four saints, by whoua the four corners of the
world ure said to he supported.

A'0ZU BILLAH (a0\ 3,\). Ab-
other name for the Ta‘auwug, or the prayor
in the daily liturgy: “I seek refuge with God
from the cursed Satan,” [rmavin.]

.AVENGER OF BLOOD. In the
Muhammadan law, as in the Jewiah, the
punishment for wilful murder is left to the
next of kin; but in the Jewish cede
the avenger of blood was cumpelled to take
the life of the murdarer, whilst in the Musliin
code he may accept compensution, vide
Qur'in, Sirshii. 178, “ O beligvers! rotaliation
(Qisds) for blood-shedding is prescribed to
you: the free man for the [ree, nnd the slave
for tho slave, and the woman for the woman ;
but he to whom his brotber shall make any
remission ia to be dealt with equitably; and
s payment should Lo mmde to him with

lberslity. Thia iv s roluxation (i.r. of the

stricter lex talionis) from your Lurd, and a
meroy.” [Qisas.]

AYAH (&Y). Lit. “a sign, or
miracle.” The torm used for one of the
amsller portions of the chapters of the Qur'in,
which we call verses. The number of vurses
is often set down after the title of the chupter,
but the versos are not marked in tho toxt as
they sre in our English Bibles. The number
of verses in the Qur’an is variously estimated,
but they are generslly said to be ubout six
thousand two hundred. [qur’an.]

AL-A‘YANU 'S-SABITAH (p\e=$\
&Ly\N), pl. of ‘ayn, in the sense of
“the essence” of a thing. The estublished
essences. A term used hy the Sifi mystics
to express figures emblematic of the namos
of Gud. (‘Abdu 'r-Rezsdq’s lictionary of
Technicul Terms of the Sifis. Sprenger's
edition.)

AYATU 'L-FATH (¢ &Y). Lit.
«The verse of victory.” The fifty-niuth
vetse of the Siratn 'l-An'dm (vi) of the
Qur'dn. The powers of this verse are said to
be so great, that if & person constantly recite
it he will obtain his dosires. It.is generall
reocited with this objoot forty times aftor ou‘
soason of prayer. It is as follows :—* Apnd with
Him are the keys of the accrct thiugs ; uoue
knoweth thew but He ; and He knoweth what-
over is on the lund and in the sea; and no
leaf falleth hut He knoweth it ; neither in there
a grain in the darknesses of the earth.mor a
green. thing nor a dry thioy, but it is noted in
a clear book.”



AYATU 'L-BIFZ
AYATU 'L-HIFZ (Ma)' GI\Y). The

versos of protection.” Certain verses of
the Qur'in whioh are usually inscribed on
amulets. Thoy are:—Sorah H. 356, “ And
the preservation of hoth (heaven and earth) is
no burden unto Him.” Sdrah xii. 64, * God
is the bost protector.” Sarah xiii. 18, “ Th

guard him by the command of God.” S8dra

xv. 17, “ We guard bim from every devil
driven away by. stonee.” SOrah xxxvii. 7,
“ A protection against every rebellious devil.”

AYATU'I-KUBRSD (@' - &Y).
*“The verse of the throme.” Verse of
the Stiratu 'l-Bagsrah, or chap. il. of the
Qur'in. It is related (Mishkat, book iv.,
c. xix., part iii.) that ‘Ali heard Mubam-
mad ssy in the snl it, “ that person who
repeste the Ayatu *l- Kursi after every prayer,
nothing prevents him entering into Paradise
but life; snd whoever says it when he gdes to
Mis bed-chathber, God will kesp him in safely,
together with his house and the house of his
neighbour. The verse is as follows :— God |
There is no God but He;the Living, the
Abiding. Neither slumber neiveth Him, nor
aleep. To Him belongeth whatsoever is in
heaven and whateoever is in earth. Who is
he that oan interoéde with Him but by His
own: permission? He knoweth what hath
been before them, and what shall be after
them ; yet nought of His knowledge do they
eomprehend, save what He willeth. His
THRONB reachoth over the heaveus and the
oarth, and the upholding of both burdeneth
Him not; and Hé is the High, the Great.” -

AYATU'L-MAWARI§ (34 tydt &),
“The verse of Inheritances.” The iwelith
vorve of tho Siratu 'n-nisd, or fourth chapter
of the Qur'in. It relates to inheritance, and
is the foundation of the Muslim law on the
subject. It is given in the article on Inhe-
ritance. [mARRITANCS.]

AYIMMATU L-ASMA (sL.3\&N),
*The leading names.” The sevon prinocipal
names or titles of God, namely :—

Al-Ila; . . The Living.
AL‘Aa « « The Knowing.
Al-Murid' . . The Parposer.
Al-gir . . The Powerful.
As- . . The Hearer.
Al-Bagtr . . The Seer.

Al Mutakallim . The Speaker.

‘AYISHAH (&a3\=). The daughter
of AbS Bakr, and the favourite wife of Mu-
hammad, to whom she was married when
only nine years of sge. Sho survived her
bhusband many years, and died at al-Madinah,
AH. 58 (a.D. 678), aged sixty-seven, and
obtained the title of Umms 'l- Mu'mintn, ¢ The
Mofher of the Believers.”

AYMAN (y\w'), pl. of Yamin.
[oaTEs.] ’

AYYAMU'L-BIZ (Ae'p\). “ The
days of the bright nighta,” mentioned in the
Miehkdt (hook vil. . 7, parb 8), as days on
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which Muhammad did not eat, whether halt- .
ing or marching. They are the 18th, l4th,
and 15th nights of the month. (See Lane's
Dict., p. 984.)

AYYAMU 'L-QARR (81 ,\\). The
day of rest after the day of sacrifico at the
Pilgrimage. [nass.] ‘

AYYAMU'N-NAHR (% olbb).
El‘ho n;non of uerlﬁcou at th(o Pllgrigsg)c.
HAJ.

AYYAMU'T - TASHRIQ (p\<

Siptdt),  The three days after the
feast of sacrifice at Mind during the Pilgrim-
age. 8o ocalled because the flesh of the
victims is then dried, or because they are not
slain until after sun-rise. [HAJJ, FILGRIMAGR.]

AYYIM (m'). A legal term for
& woman having no husband, whether she by
» virgin or a widow.

‘AZABU'L-QABR (,l! \da),
“ The punishment of the grave.” That all
persons, whether believers or no), undergo
some gnnlchmon! in their gravos, is s funda-
mental article of the Muslim belief. These
unishments are described in the following
;hdlq on the authority of Abt Hurairah :—
“ The Prophet of God said, When a corpse
il’Ylncod in its grave, two ‘black angels come
to is, with blue eyes. The name of the one is
Munkar and of the other Nakir, and thaintg--
rogate the dead person concerning the et
of God. If he be a Muslim, he will"
witness to the Unity of God and the mission
of Mubammad. The angels will then say, *
‘*We kuew shou weuldst say so'; and the
grave will shen expand seventy times soventy
rds in length, and seveaty times seventy in
readth. A light will then be given for the
grave, and it will be said, ¢Sleep.' Then the
dead person will say, ‘ 8hall I return to my
brethren and inform them of this?’ Then
the angels will say, ‘Sleep like the bride-
groom, till God shall rsise thee up from the
grave on the Day of Resurrection.’ But if
the ocorpse be that of an unbeliever, it will
be asked, ' What sayest thou about the
Prophet?’ and he will reply, ‘I know
bim not’ And then the angels will say,
¢ Wa knew thou wouldst say so.’ Then the
ground will be ordered to close in upon him,
and it will break his sides, and turn his right
side to his left, and he will suffer pe 1
nishment till God raise him therefrom.”
n another tradition, recorded by .‘Anan, it is
said, ¢ The wioked will be struck with a
rod (mifragah), and they will roar out, and
sheir ories will be heard by all animals ¢hat
may be near the grave exoepting man afd the
gonil.” (Mishkdt, hook ., . v.). :
All Muhammad&n doctors of the orthodox
schools (whether we o!)ply the term orthodox
to Bunni or Bhi‘ah) believe in the literal iuter-
pretation of thess punishments in the grave,
which are said to take place as soon as the
fuperal party has left the grave-yard. A
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rusal of the various traditions on the sub-
oot must convince any unprejudiced mind
that Muhammad intended to teach a literal
interprotation of his sayings on this subject.
It is related that on one occasion, when the
Prophet was riding through a grave-yard, his
mule, hearing the groans of the dead, tried to
throw his master. On that occasion, Muham-
mad said, “If T were not afraid that you
would leave off burying T would ask God to
give you the power of hearing what I hear.”
Shaikh ‘Abdu 'l-Haqq, in his commentary on
the Mishiat, nays, * %he accounts which are
here given of the punishment of the grave,
are undoubtedly true, and they are not either
imaginary or figurative.” (Mishkdt, book i.,
_chap. v.; see Persian edition with ‘Abdu’l-
Haqq's commentury.)

AZAL (Jy'). Eternity with re-
spoct to the past, sa distinguished from abud
(w1\), eternity without end.

AZAN (\0V). Lit.“ announcement.”
The call or summons to public prayers pro-
olaimed by the Mu'azgin (ér crier)—in small
" mosquea from the side of the building or at
tbe door, and in Iarge mosques from the
minaret.

1t ia in Arabio as follows:—

,.nm\- \am..,mm\- A
CUR B PO\ RWA PR || a3 ) vt
@ o = A o) Vaeme ) .;ga-\-
e - Lt - A Yy Vaome
Soilt e o O e S )
S a3 - 8% at Do an

Alldky  ukbar! Alliku akbar! Allahu
okbar! Alldhu akbar! Ashhadu an la ilaka
illa'llah)- Ashhadu an la ilaka illa "Uah! Ash-
Aadu anna Mubammadan rasilu-lldh! Ashk-
hadu anna Mubawnadan rasilu-liGh ! Hayya
sala ‘s-paliti § Hlayya ‘ola g-galdti ! Huéxc
‘ala 'l-fuldh!” Hayya ‘ala 'l falih! Allahu
akbar ! Alléku ! Lai tlla "liahk !

Which is translated :—

% God is most greut! God is most great !
God is most great! God is moat great! I
testify that there ia no god but God! I tes-
tify that thero is no god but God! I testify
that Mubhammad is the Apostle of Ged! I
testify that Muhammad is the Apostle of God !

" Come to prayer ! Come to prayer! Cpme to
salvation! Come to salvation! God is most
great! God is most great! Thers is no god
but God!"”

In the Azin in the early morning, after the
words, ¢ Come to salvationl” is added S,IJ\

cppl g e BN o et
Ac-’::lilu i&m)n't: mina 'n f‘; j:‘ ]E“‘
khairun mina ‘w-naumi! 4 Prayer is hetter
than sleep! Prayor is better than sloep! "

The Shi‘ubis 1nake a slight alteration in the
Az§n, by adding the words,

o

\: Yh - Jo\" Hayya ‘uld
hairi "l-‘amali ! ﬁ:yya ‘ala khairi "l-ramali !
« Come Lo the hest-of works! Come to the

ALAN

best of works! "™ and by ropeuting the last
sentence of the Agin, *There is no god but
God,” twice instead of once, as in the Sunni
Agan,

When the Agin is recited, it is usual for
men of piety and religious feeling to respond
to each call, as, for example, when the
Mu'azgin cries :—

“ Allchu akbar! Allihu akbar! Allkhn
akbar! Allihu akbar1l¥

Those who hpar it repeat :—

¢ Allahu akbar! Allibu akbar!
akbar! Allihu akbsrt!”

The Mu'uxsin nays— .

[ testify that there is no god but God ; I
testify that there is no God but God.”

They reply—

I testify that there Is no God but God;
I testify that there is no gud but God.”

Mu'aggin—“J testify that Muhammad is
the Apoastle of God.”

Reply.——-I teatify that Muhammad Is the
Apostle of God.”

Mu'azzin.—* Come to prayer.”

Reply.—* I have no power nor strength but
from God the most High and Great.”

Mu'szzin.—* Come to salvation.”

Reply.—* What God willeth will be; what
He willeth not willeth not be.”

The recital of the Azian must be listened to
with great roverence. If a person be walk-
ing at the tiine, he should stand still; if re-
clining, wit up. Mr. Lane, in his Modern
Egypu'au, says, ‘* Most of the Mu’'nggins of
Cairo have harmonious und sonorous voices,
which they strain to the utmost pitch; yet
there is a simple and solemn mloSy in their
chants which js very astriking, particularly in
the stillness of the night.” But Vémbéry re-
marks that * the Turkistinevs most carefully
avaid all tune and inelody. The mnanuer in
which tho Azin is cried in the west is hero
(in Bokhird) declared sinful, sud the beautiful
meolancholy notes which, in tho sileut hour
of & moonlit evening, srv heard from the
slender minarets on the Bosphorus, fascinat
ing every hesrer, would be listened to by the
Bokhariot with feelings only of detestation.”

The summons to prayer was at first the
simple cry, “ Come to public prayer.” After
tho Qiblah was changed, Mubammad be-
thonght himself of a more formal call. Some
suggestod the Jowish trumpet, others the
Christian bell ; but neithor was gratetul to the
Prophet’s ear.. The Azin, or csll to prayer
waa then established. Tradition claims for
it a supernatural origin, thus :—* While the
matter was under discussion, ‘Abdu ‘llih, a
Khazrajite; dreamed that he met a man clad
in green raiment, carrying a bell. ‘Abdu 'llih
souyht to buy it, sa that it would do well
for bringing together the assembly of the
faithful. “I will show thee a bet